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Nincs írgalom! 
Mat tudjuk, hogy mitől van a fény, honnan 

un az eső, mi okozza a hangot, mi mozgatja 

de azt, hogy honnan ered a mi kormá- 

unk bölcsessége, azt nem tudjuk. Azt sen- 

ksem tudja, talán maga a kormány sem, 

Csak jön, magától jön, automatikusan és ki- 

óból, vagy a moreni szondából. 

14 van az adó. Szedik, mint a szőlőt és 

réselik, mint a fügét. Ma már egyebet sem 

ész, aki még mozog, lélekzik, mint tölti a 

utionyt, a prést. Ma már csak adóra keres, 

iki találni akar. Már minden elvonult a le- 

hetőségek, a vágyak köréből: jó lakás, jólla- 

tás uj ruha, lyukatlan cipő, friss fehérnemü, 

rsadalmi kapcsolat, közcél, szórakozás. Adó- 

val alszunk 
tünk, adóval halunk. 

ldáig azonban az adófizetőnek legalább 

meg volt az az öröme, hogy, mint Markalf, 

kii halálra itélt a király, maga pálaszthatta 

Ha fát, melyre majd felakasztják, (más do- 

My hogy ilyet nem talált, mire megkegyel- 

mtek neki), de mostantól fogva be sem en- 
nek bennünket az erdőbe, hogy a bitófát 
választhassuk. Rendelet jött, szigoru rende- 

gazgatónak kuss, ha a végrehajtást, az árve- 
rést ki akarná tolni, ezt ezentul csak a pénz- 
igyi államtitkár, vagy a minisztériumi vezér- 
ttkár teheti. Ez is csak egy hónapra. 

A többit pedig már tudjuk. Minden örömé- 
vl és szépségével, előnyével és hasznápal. A 
lalódó vánszorogjon el mérföldekre az or- 
00hoz, hogy még egy utolsó injekciót be- 

mrjon a tomporába. 

Most már látnivaló, mire kellett megtartani 
4 pénzügyi államtitkárságot. Uj hatáskört 

hdékokat fog adni pagy megtagadni. Éz az a 
öksesség, ami ismeretlen forrásból fakad, 
e aminek nincs párja a voilágon. 

r A cél eléőőni 
A magyar sors tragikumán kivül az ember 

agédiája is. Ime, végre egy magyar, sze- 
ny, küzködő ország fia, aki hazáját, faj- 
ját egyetlen szárnycsapással elérhetetlennek 
itszó magasságba lenditette. Hát nem lebu- 
Ek? § abban a pillanatban bukik le, amikor 

Makerül Rómába, a repülőkongresszus köré- 
sott is a legnagyobb a legkisebb Magyar- 
Wág képviseletében. Óceánrepülő, - ma- 
War, Endresz, - magyar, angollal, franciá- 

olasszal, amerikaival, egyrangu, sőt 
mbeknél több - magyar. Olyan időben több 
sokaknál különb, amikor erre a mincsités- 

hhazájának 
tice for Hungary még a levegőben, a le- 
8ő által is. 

1 

kgódó egzisztencia. Ki tud róla, ki bizik 

ane Ki hiszi, micsoda tüz lobog lelkében, 

le re hivatott? És való lesz az ábrándból, 

kei elszáll, leszáll. Diadal, dicsőség. Vi- 

a Jövő. Élet. Hát nem lebukik? S abban 

lanatban, amikor kristályosodni kezd a 

y zerü siker, amikor már csak egy lépés, 
tpüllés a boldog élethez. A célkarikát át- 

Ikar e. de utána... micsoda tragédial Ném 
ukzZ bukása, aki viaszszárnyakkal a nap- 

merészelt, Endreszé, aki a maga küzdés- 

leyé zett szárnyán földre iparkodott. En- 

bk E az emberé, akinek meg kellett halnia. 

Mn et volna, hogy ma még az is, vagy ép- 

bi, aki már célhoz ért, le ne bukjék és 

lédiá; ne zuzza magát. A magyar pilóta tra- 

k ebba ez a mi tragikumunk is, - oda- 

A be a mai rettenetes, pokoli világba. 

tár amés or sem biztos az élet, mikor 
1g van kétség benne. 

kimaust, sőt azt is, hogy mitől döglik a 

bogyhatatlanul jön, mint az olaj a bibliai kor- 

él, adóval ébredünk, adóval 

k, hogy ezentul nincs haladék. A pénzügy- 

lapott, haladékot az életre: egyhónapos ha- 

sorsdöntően van szüksége. 

vEdesz, a pilóta. Olyan, mint annyi ezer. 

DUCA: 
m 

belül uralomra kerü 
P 

fezajlomt a liberálisok kolozsvári nagygyülése 
Kolozsvár, május 23. 

A liberális párt vasárnap tartotia meg 
erdélyrészi kongresszusát Kolozsváron a 
Magyar Szinház termében. Jelen vannak 
Duca, Tatarescu, Mosoiu, Lapedatu és a 
többi ismert liberális politikusok. 

Giica Esöénimiszíer: 

csinálnak semmit, a kisantant 
veszi kezébe a kez 

A kongresszus ugynevezett nagybe- 
szádét Duca mondotta, aki kijelentette, 

Ogy. . " 

a liberális párt pár hónapon belül ok- 
vetlenül uralomra kerül. 

Az erdélyi aspirációkat illetőleg meg- 

igérte, hogy azokat, kormányrajutásuk- 
kor figyelembe fogják venni. Néhány 
csalogató szót intézett a nyugdijasokhoz 
és tisztviselőkhöz is és azt igérte, hogy 
a liberális párt le fogja törölni könnyei- 
ket. 

iyezést 
Sajtó-ankél a kisaníiani belgrádi konferenciájáról 

Bukarest, május 23. 
A sajtó-államtitkárság szombat esti 

teáján Ghica külügyminiszter terjedel- 
mes expozéban számolt be a bel- és kül- 
politikai ujságirók előtt a kisantant 
belgrádi konferenciájáról. 
Bevezetésképpen hangoztatta a külügy- 

miniszter, hogy 
Belgrádban a legteljesebb nyugalmat 
tapasztalta, tehát a külföldi sajtóban a 
jugoszlávpiai forrongásról elterjesztett 

e fifek tévesek voltak. 
A konferencián egyébként a három kül- 
ügyminiszter a legtökéletesebb megértés 
szellemében a leszereléssel, jóvátételekkel 

Sulyos politikai pro 
a tanitók ellcnállása, 

és a dunai csoportosulással öszefüggő 
kérdésekről folytatott eszmecserét. 
Különösen a dunai államok problémá- 

ja foglalkoztatta behatóan az értekezle- 
tet, amely leszögezte, hogy a kisantant 
államok már a válság legelején sürgették 
a csoportosulást és felvetették a vámszö- 
vetség tervét. ; 
Ami ezekután a Tardieu-tervet illeti, 
ehez eloben a kisantant is hozájárult, 
de a londoni kritika folytán mosi meg 
kell várni, mi lesz a sorsa ennek a ja-: 
vaslatnak. 

Jelenlegi várakozó álláspontján azonban 
a kisantantnak az a felfogása, hogy 

akik nem 6ajlandók fovább 

az öt dunai állam gazdasági összefogá- 
sa csak akkor valósulhat meg tartósan, 
ha biztositva lesz a nagyhatalmak min- 
dennemü politikai beavatkozásától. 
Egyébként manapság különösen nehéz 
jóslásokba bocsátkozni, mert Európa 
adott zavaros légkörében csupa fenyege- 
tő esemény és aggasztó kérdőjel felhői 
tornyosulnak. 
Ha a nagyhatalmak oitái nem fognak 
semmi kézzelfoghatót és hasznosat 
eredményezni, akkor a kisantant ön- 
álló kezdeményezéssel fogja keresni a 
kibontakozást a rendelkezésre álló esz- 
közök segitségével. 

szó nélkül ébeszni 

Válasz Jorgának, aki egyelőre csak magánkijelentés lormájában adott ellenválaszt 
Bukarest, május 23. 

A tanitók és a tanárok ügye egyre komo- 
lyabb problémája lesz a kormánynak és álta. 
lában a belpolitikai életnek. 
A Tantestületek Országos Szövetségének 
végrehajtó bizottsága, válaszual a miniszter- 
elnök multheti beszédére, kijelentette, hogy 
nem lehet földi hatalom, amely az éhező 
sőt az immáron éhhalál előtt álló tanitói 
gárda torkába fojthatná a jogos panaszt, 
tiltakozást és a jelenlegi rendszer elleni el- 
keseredett haragot. 
A kormány még meg sem nyilatkozhatott 

erre a fenyegtő fellépésre, amikor a Szövet- 
ség vezetősége uj gyülést tartott s ezen meg- 
szabta a májusvégi kongresszus programm- 
ját is. Uz a prog:amm rövidnek látszik, mind 
össze három pontból áll, a mai körülmények 
között azonban cendkivül tartalmasnak igér- 
kezik. Ime: 

1. Tiltakoznia kell a tanitói gárdának 
az ellen, hogy a kormány a tantestületek 
fizetésének visszatartásából rendszert csi- 
náljon. 

2. Tiltakoznia kell a kongresszusnak 
Jorga miniszterelnök és közoktatásügyi 
miniszter legutóbbi beszéde ellen, amely- 
ben a tanitóságot mélyen sértő kitétlelek 
vwoltak. A miniszterelnök és közoktatás- 
ügyi miniszter meg akarja tiltani a ta- 
nitóknak és tanároknak azt, hogy a szá- 
jukat kitáthassák, hogy panaszkodhassa- 
nak, hogy tiltakozzanak az ellen a soro- 
zatos igazságtalanság ellen, amivel az 
utóbbi időben a kormányzat valósággal 
éhhalálra itélte őket. 

Tiltakoznia kell a kongresszusnak a 
kormány azon terve ellen, hogy most, a 
mikor nem fizetik a tantestületek tag- 
jait, nem fizetik a nyugdijasokat és az 
állami tisztviselőket, uj államtitkárságot 
kreáljanak az ipariskolák felügyeletére. 

A vezetőségi gyülés körlevelet fogalmazott 
s elküldötte azt az összes szövetségi csopor- 
tokhoz, kiküldöttekhez és kongresszusi tagok- 
hoz. Ebben a körlevélben ilyen mondat is 

„Nem maradhatunk tovább nyugodtan és 
fásultan. Jőjjetek el mindannyian, mert 
hatalmas erővel kell tiltakoznunk. Tilta- 
koznunk kell az ellen, hogy a kormány 

éhhalálra itéljen bennünket. Tiltakoznunk 
kell, ha nem akarunk a tanulók tarisnyás 
koldusai lenni... 

A nminiszterelnökségről kiszivárgott hirek 
szerint fJorga miniszterelnököt rendkivül ide- 
gesiti a tanitók mozgolódása. Egyelőre nem 
hivatalosan ugyan, de már kijelentette, hogy 

minden rendelkezésére álló eszközzel meg- 
akadályozza a meghirdetett kongresszus 
megtartását, mert a mai időkben nincs he- 
lye annak, hogy még a tanitók is veszedel- 
mes és a közvéleményt megmérgező agitá- 
ciós anyaggal fütsék a hangulatot. 

Az ország érdeke, a csend és a nyugalom, 
a tanitók kötelessége pedig az, hogy békésen 
türjenek s erre tanitsanak másokat is. 
Jorga álláspontjából arra lehet következ- 

tetni hogy a kormány a tanitói-kongresszus 
baiiltására gondol. 

.
 



barátságtalan rob
ajokban, 

egy sikon; 

Öregek és fiatalok 
tatalok problémájával az 

öregek és fia 

uiébbi dőben sok
at foglalkozom, n

em a mult 

í divatos és nyilbán helytálló sza- 

századbar pontból, hanem alap
ul pépe azt a 

dését kornak és jellemnet 

a öregek és fiatalok 
életét a enyér- 

me ugy éssszebogozza, 
hogy igazán csak 

a mikroszkóp alatt válnak külön 
öregség és 

fiatalság igazi hamisitatlan jellemvonásal. 

Az öregek szociális
an fiatalok, a fiata

lok pe 

dig lelkileg öregek lettek ebben az ált
a ános 

elcsuszamlásban, am
i semmit se hagyott a 

helyén, s most öreg, komor urak 
loho na 

napidijas állások után
 és hasalnak abban a 

nyirkos fedezékben
 husz érene zeltet

, 

: ő i átni s a 
; 

melyből semmit se 
lald 

zökben ér el hozzájuk; s ifjak érett, ne wéz 

zökhettel, élettapa
sztalatok sulyával, fá

rad- 

ian hajtanák le fejüket az első szoba-kon! 

hás tüzhely, biztos ekzisztencia melege 
mel 

lett s már csak a halál és a halálelőtti éle 

vidám emésztését vár
nák, husz esztendős 

szi- 

vükkel, ami zsarátn
okká égett szenvedélyek, 

megismerések és csalódások vihará
ban. Was- 

sermann is irt most eg
y könyvet, Alfred Dőb

- 

lin után, ami azt jel
enti, hogy ezek az in

tim 

beszélgetések az ifjusá
ggal igen hálás irodal- 

mi müfaj - szóval, Wassermann irt esy 

ilyen könypet s ebben a könyvbe
n szerepe 

egy ifju, aki levelezet
t az iróval s egyszer be-

 

rőszakolta magát személyes kihallgatásra 

hozzá. tiz percet kért é
s kapott a boldog ifju, 

hogy aztán másfél órán át, az élmények, 

Amerikából a hamburgi 
eghasonlások, 

abu 

ostttnált negyedig nyuló lázas pergődések 

zuhatagával áztassa el 
a nagy irót, egész pa- 

pirosbölcseletét. Huszonegyéves volt, irta a 

megnovellizált beszélgetés pvégére az iró, 

mintegy pointül. A tervezett életforma ki- 

zárja az ilyen pointeket és az ilyen távol- 

ságokat is emberek és emberek között, ki- 

zárja azt a minden alárendeltségi viszony 

között is a legmegalázóbbat, hogy az e
gyik 

ember a másikban csak 
témát lásson. A em- 

ber egyszer él, sajnos és mé
g a legnagyobbak 

is, sőt talán a legnagyob
bak leginkább csak 

a tervszerüség pedig éppe
n ebből 

indul ki. Müvet konstruál, amelynek futó- 

szalagján nemzedékek ponu
lnak el, s nemze- 

dékek kihullhatnak belőle anélkül, hogy a 

müű megállna s hogy valámit
 előlről kellene 

Kkezdeni. Hiszen kinek az élete elég ahhoz, 

hogy palami egészet és befe
jezettet alkosson? 

iKinek ad annyi biztonságot a mai élet, 

hogy a ovéletlennel ne kellje
n számolnia, hogy 

leüljön, tegyük fel, irni pvalamit, annak a 

pillanatnak sugallatából, amellyel éppen az 

ihlet megszállila őt s ne kelljen számolnia 

mindazzal az esetlegességgel, amit kivülről 

jövő dolgok és uj pillanatok
 hozhatnak ma- 

gukkal. Az idő hatalmasan fog
yaszt bennün- 

Ket. S ez ellen kéne végre tenni valamit. 

Sham is erről álmodik a „Vissza a Mat
uzsá- 

lemben", amely pontosan rátapint a mag
a 

fanyar, de ösztönző bizalmatlan
ságával a kor 

legkényesebb kérdésére, hogy tudniillik 

időnk, egyszerüen időnk nincs hozzá, hogy 

ujból felépitsük a paradicsomot, noha már 

ugyszólován minden eszközünk, tapasztala- 

tunk és filozófiánk meg lenne hozz
á. Nagy 

dolgokban, láthatjuk, éppen olyan s
zegények 

és magunkra hagyatottak vagyunk, mint a 

kisebbekben. 

* 

S hozzá nem a legkisebb a mindennapi 

élet gondja: milliók és milliók bizonytalan- 

sága, amin, mint pvalami ingovány süppe
dő, 

csalóka talaján nyomulunk előre ismeretlen, 

bizonytalan, véletlenre bizott célok felé. Le- 

het, hogy pénzkérdés, lehet, hogy a lelkek 

megnyugoásának kérdése. Lehet, hogy a bi- 

zalmi válság, amelyről néhány év előtt olyan
 

fenyegető hangon cikkeztünk, igazán komoly 

dolog s nemcsak zsurnalisztikai aperszü, le- 

het, hogy amig mi poshadunk a várakozás- 

ban, alattunk épül és nő egy uj világ, s az 

élet erejét ez az uj épülő világ szivja el elő- 

lünk. 

Öregektől és fiataloktól egyaránt. 

(X.) 
nzoazzossmtzezstszekesatemema 

Rendezik 
az oszírák -romám 

dazdasági problémákat 
Bukarest, május 23. 

A kereskedelmi és a külügyminiszte- 
riumokhoz érkezett értesités szerint 
Janda és Inama osztrák gazdasági taná- 
csosok holnap, kedden este érkeznek 
Bukarestbe, hogy megkezdjék tanács- 
közásaikat a kiküldött román delegáció- 
val. 
A tanácskozások során elsősorban a 

deviza-kliring forgalom körül felmerült 

kérdéseket tárgyalják le, aztán kitérnek 

Bukarcsibe 

Temesvár, május 25. 
Ötezer nyugdijasnak kellett volna fel- 

vonulnia vasárnap Temesváron, hogy a 
nyugdijkifizetések késedelmessége ellen 
tüntessenek. Erre az alkalomra ideérke- 
zett Pop Valér is, a nyugdijasok szövet- 
ségének elnöke Kolozsvárról, a felvonu- 
lást és a tervezett gyülést azonban nem 
lehetett megtartani, mert 

a rendőrség azt az utolsó pillanatban 
betiltotta. 

London, május 23. 
A péntekről szombatra virradó éjjel 
óta kerek 40 órán át tartott felhőszaka- 
dás a brit szigetország 9 grófságában 
pusztitó árvizet idézett elő. 
A Themzébe hozzávetőleges számitás 
szerint mintegy 300 millió tonna eső- 
viz zudult, amit nem tudott felvenni 

és számos helyen kiáradt. Sok város 
és falu viz aladt áll. 

dötlekkel - Intimitások a 

Budapest, május 23. 
Azok a tárgyalások, amelyeket a Ma- 

gyar Külkereskedelmi Intézet a berlin 

orosz kereskedelmi képviselettel a ma- 

gyar-orosz kereskedelmi kapcsolatok fel 

vétele iránt huzamosabb ideje folytatott, 
döntő stádiumba kerültek. A berlini ke- 

reskedelmi képviselet legutóbb Buda- 

pesire küldte két vezető tisztviselőjét, 
és pedig Vladimir Belgoffot, a behoza- 
tali osztály vezető igazgatóját és Vladi- 

mir Maschbkewitschet, a kiviteli osztály 

egyik vezető igazgatóját azzal a feladat- 

tal, hogy a helyszinen állapitsák meg a 

kiviteli és behozatali lehetőségeket, kü- 

lönösen pedig az üzlet lebonyolitásának 
gyakorlati módozatait. A több napon át 

tartó megbeszélések, amelyekbe az in- 

tézet a kivitelben és behozatalban érde- 

kelt jelentősebb cégeket is bevonta és 

az ezekkel folytatott tárgyalások a szov- 

Ötezer nyugdijas felvonulását betiltották Temesváron 

A Themze kiáradt, sok város és falu 

A magyar-orosz 
kereskedelmi tárgyalások sikere 
Miben egvezett meg a Külkereskedelmi Intézet az orosz kikül- 

jet kiküldötteit meggyőzték arról, hogy 

Sohasem lesz vége 

Csikszereda, május 23 
A csikszeredai törvényszék ujra ,ir- 

redenta-pört" tárgyalt. Olyant amilyent 

már nem először és nem csak Csikban 

tárgyalnak a biróságok, Olyant, amilyent 

a nem eléggé müvelt, képzett és fegyel- 

mezett csendőrök erőszakolnak ki. 

biróságok rendszerint a megérdemelt 

fokra szállitják le ezeket a csendőri vá- 

daskodásokat, nem marad el a felmentő 

itélet sem, ez azonban már csak erkölcsi 

elégtételt adhat a meghurcolt és sokszor 

hossza hónapokig gyötört szerencsétlen 
vádlottaknak. 
Hárman ültek a vádlottak padján: 

Héja Albert segédlelkész, Márton Ella 

és Simai Róza tanitónők. A vádat Radu 

Bucur csikszentgyörgyi csendőrőrmester 
inditotta el. 

a két állam közötti összes fontosabb 

gazdasági kapcsolatra. 

R 0. AInalr 

Feljelentése szerint 1930-ban, a hősök 
napján az iskolás gyermekek a segéd- 

* 

A csendőrfanfdsia megmozdul és: 

Egy lelkész és két tanitónő 
ül a vádlottak padjára 

Megint irredenta. pört tárgvalt a csikszeredai törvényszék 

meghurcolásoknak? 

a nyusdijasok, hogy icüljenek 
a pénzügyuminisztérium elé 

készült 

Magyarázatul kijelentették, hogy a kor- 
mány semmiféle nyugdijas- és tisztvise- 
lőtüntetést nem tür. 
Pop Valér a hatóságoknak adott vála- 
szában hangoztatta, hogy az ügy ezzel 
koránt sincs befejezve és 
a nyugdijasok most majd Bukarestbe 
fognak menni, ahol addig nem moz- 
dulnak a pénzügyminisztérium elől, 
amig járandóságaikat meg nem kap- 
ják. 

dás volt 

" e. 
a i 

zaka 
viz alá került. A partvidéken 
teljesen tönkrement a termés 

Derby-ben közel ezer házat öntött el 

az ár, amely Rugby-ben a viz- és villa- 

mos-müveket is tönkretette. Bristolban 

az árviz több helyen földcsuszamlást 
okozott. 

A Themze-parti vidékeken a katasztró 
fális árviz tönkretette a termést. 

A borzalmas felhőszakadásnak eddig 

két halálos áldozatáról tudnak. 

budapesti tárgyalásokról 

a kereskedelmi kapcsolatok megélénki 

tésének egyetlen gyakorlati lehetősége 
az, amelyet az intézet javasol. 

Eszerint az orosz áruak behozatalánál 

számolni kell a devizahiánnyal, a ma- 
gyar áruk kivitelénél pedig azzal a hát- 

ránnyal, amelyben a finanszirozás és hi- 

telkockázat átháritása tekintetében a 

cégek a külfölddel szemben vannak. A 

kiküldöttek megigérték, hogy ilyen ér- 

telemben fognak megbizóiknak jelentést 

tenni. 
Az orosz kiküldöttek többizben kije-. 

lentették, hogy 

ők a vevőkkel és eladókkal közvetlen 

érintkezést óhajtanak fenntartani 

és a közvetitő kereskedelem szolgálatait 
csak akkor és olyan mértékben veszik 

igénybe, ha az áru összegyüjtése vagy 

az üzlet finanszirozása azt kivánatossá 

teszi. 

ezeknek a ifelelőtlen 

lelkész és a két tanitőnő vezetésével 
olyan templomi zászlók alatt vonul- 
tak fel, a templomba, amelyeken 

„Árpád szent magyar király képe volt". 

A pogány Árpádé, aki sohasem volt szent 
s akinek a képe sohasem kerülhet a 
templomi lobogóra. román nemzeti- 
szinü trikolorokat pedig ugyanakkor a 

templom falához támasztva otthagyták 

árván. A fővádlott, Héja ellen még azt 
is felhozta a derék őrmester, hogy 
a templomban izgatott az állami iskola 
ellen s arra hivta fel a székelyeket, 
hogy gyermekeiket felekezeti iskolába 
irassák 

a csendőrőrmester „véleménye' szerint 

mindhárom vádlott gonosz irredenta, 

minden alkalmat megragadnak arra, 

i Magyarországot'. 
két állami tanitőnő! 

bert ségédlelkész kereken visszauta 
ta a vádakat. A gyermekek a hősö 
nepére román nemzeti zászló alatt 
nultak fel, ezt még az őrmester sem ve 
gadhatja. Az ünnepély után viszon: ta 
mint hitoktató, fehér templomi zászl 
alatt vezette a gyermekeket a templo ék 
ahol az első szentáldozáshoz ; 
Ez az ősi szokás, amin nincs semmi ok. 
változtatni. Képfelenség, hogy a zász] 
kon Árpád képe lett volna. 
tholikus egyház szempontjából Dog 
magyar fejedelem volt, nincs mit k 
nie a templomi zászlókon, amelyeken 
ugyancsak ősi csiki szokás szerint 7 
szent Szüz képe volt. A szüzmáriás lob 
gók használatát pedig soha 
rendelettel nem tiltották be. 

igaz, hogy izgatott volna a román állam 
iskola ellen. lami 
egyszer, hanem számtalanszor megtö, 
tént, hog 

lott tanitónők is. Az őrmester vádasko. 
dásai nemcsak valótlanok, hanem képte. 
lenek is. 
nem ültek. A templomi ünnepély után a 
első áldozókat szeretet-reggeliben része. 
sitette a helybeli nőegylet. 

román és magyar állami tanitót hallgat. 
tak ki. Minden tanu a vádlottak mellett 
nyilatkozott. 

mindössze kijelentete, hogy 
fenntartja a vádat és a biróság belátásá- 
ra bizza a döntést. Azután a védő, Pit. 
ner 
szédben, hogy milyen képtelenség ez az! 
egész per. 

tött. 

Az egész vád kerete pedig az volt, hogy 

Egy segédlelkés, 

A tárgyalás megnyitása után Héja 

sitot. 
sök ün. 

ő, 

járultak 

1 zászló. 
rpád a ka. 

ány 

eres. 

semmitéle 

Tagadja a vád másik részét is. Ne 

llenben igaz s nem csak 

a templomban, a szőszékről propagan. 
dát fejtett ki a felekezeti iskola érde. 
kében. Ez nemcsak joga, hanem egy. 
házával szembeni kötelessége is. ő 
nem érzi magát bünösnek. 
Hasonló értelemben vallottak a vág. 

Semmiféle irredenta ünnepel 

Egy csésze kávé a kis iskolás-gyerme. 
ke nek talán csak nem irredenta ün. 

ség? 
A tanuk felvonultatása során több 

vádbeszédet, 
hivatalból 

Az ügyész nem tartott 

Árpád dr. mutatta ki lendületes be. 

A biróság rövid tanácskozás után dön. 

Felmentette a három vádlottat, mi. 
után kiderült, hogy a templomi zász- 
lókra alapitott irredenta vád csupán a 
csendőrőrmester rémlátásának és tá- 
jékozatlanságának a szüleménye. A fő. 
vádlott elleni második pont pedig nem 
állhatja meg a helyét azért, mert nem 
lehet büncselekmény az, ha a hitokta. 
tő lelkész a saját felekezetének isko- 
lája mellett propagandát csinál. 

: Az ügyész nem felebbezett s igy az ité- 
let jogerős és megnyugtató már csa 
azért is, mert végre jogerős birói itélet 
mondja ki azt, hogy a felekezetek jogo- 
san agitálnak iskoláik mellett. 

Japánban tcljesén 
ielülkerekedett a 
katonal diktatura 

Tokió, május 23 
Legujabb jelentések szerint Suzuk 

tengernagy sem vállalta a haditanács kö 
vetelései alapján álló kormányalakitás 
a mikádó Saitó admirálist dezigná i 
miniszterelnöknek. aki meg is kezdi 
tárgyalásait egy pártonkivüli és nemzet 

jellegü kabinet összehozására. . 
Saitó tengernagy megbizatása azt je 

lenti, hogy 
maga a császár is kénytelen volt engel 
ni annak a fasszta áramlatnak, amé 
a haderő ngyrészét elkapta s melyet! 

katonai diktatura szellemében a vezé' 
kar is képvisel. 

Szóval minden jel szerint véglegese 
felülkerekedett a kardcsörtető japán 1 
litarizmus, aminek beláthatatlan 
kezményei lehetnek az egész világ 

kában 

- ELŐFIZETŐINK kisérjék figyelemmel 
cimkéjükön feltüntetett lejáratot. A lap dja 
vartalan expediálása érdekében gondosko 
nak ídejében a lejárt előfizetés meguiitás 
s ha akár póstán, akár megbizottun ui 
megujitották az előfizetést, figyeljék Ee 
hogy 8 napon belül az uj lejárat szerepe 

címkén. 

oli 

; szesasesozó5 

SZÉKREKEDÉSNE 
a CHATEL GUYON 

természetes sókból kész 

MinnroNPAszTil ű 
fájdalom nélkül könnyebti 
meg a belek működ 

hogy irredente ünnepet tartsanak s leg 

főbb vágyuk, hogy visszaállitsák a ré- 

vmáalus 2. 



Magy 

- Budapest, május 23. 

1 Vasárnap délben nyilt meg az őceán- 
2 repülők nemzetközi kongresszusa. ,ame- 
. lyen részt akart venni Endresz György 

i, a világhirü magyar piléta, aki egy 
ével ezelőtt a Justice for Hungary nevü 
gépen megtette az Amerika--budapesti 
uat. Endresz szombaton reggel el is in- 
jult a diadalmas multu repülőgépen, 
meg is érkezett az Örök Város repülőtere 
fölé, ahol ünnepélyes fogadtatásban akar- 
ják részesíteni, a végzet azonban, mint 
valami görös sorstragédia , csucspontján, 
megakadályozta az ujabb dicsőséget, 
amely magyar homlokokra az uj győze- 
em babérkoszoruját fonta volna és a 
dadalmas légi ut utolsó szakaszán, ép- 
pen a cél előtt irtózatos katasztrófa tör- 
tént. 

Mndresz gépe éppen a római repülőtér 
fölött lezuhant s néhány száz mélter- 
nyire az ünnepélyes fogadtatásra össze- 
sereglett előkelőségektől, pozdorjábá 

b 

ti 

L 
ől 

t. 

Szombaton reggel már 8 órakor hatal- 
ms nézőközönség gyült össze a mátyás- 
Mdi repülőtéren, hogy szemtanuja le- 
a a Justice for Hungary indulásának. 
adresz György felesége, sógornője és 
Whány ismerőse kiséretében 8 óra után 
léhány perccel érkezett meg a hangárok 
dé. Endresz azonnal a Justice for Hun- 
tny hangárjába sietett és megtette az in- 
uláshoz a szükséges 
Mmig repülődresszét felvette, elmagya- 
úzta a római utat kisérőjének, Bittay 
Gyula légügyi felügyelőnek. Azután 

Róma repülőterén, a Littorion már a 
Mi órákban hatalmas tömeg lepte el a 
zőközönségnek fenntartott helyeket. A 
%Wa délutáni órákban a hivatalos mél- 
érágok is sorban megérkeztek. Megjelent 
ómai magyar követség minden ftagja, 
én Wodianer Andor követségi tanácsos- 
a vatikáni magyar követség, Barcza 
örgy követ vezetésével, a római ma- 
ar intézmények vezetői, a magyar ko- 
mMia vezetői, az olasz politikai és kultu- 
üs élet előkelőségei, továbbá többszáz 
asz katonai és magánpilóta, akik szem- 
1i akartak lenni annak az ünnepélyes 
anatnak, mikor a Justice for Hungary 
térkezik Rómába. 

„i várakozások vidám és gondtalan ne- 
ukoráiban a repülőtér hangszórói kö- 
Mték az Endreszék utjáról szóló jelenté- 
eel, amelyeket a közbeeső olasz repü- 
i ants0 és a magyar gép rádiókészü- 
H tak le időről-i őre. 
arom óra előtt néhány perccel a ha- 
almas hangszórók jelenteiték, hogy a 
Justice for Hungary rádiókészüléke 
k émnellyel egyébként az indulás előtt 
tig4jok voltak -, elromlott. 

re eikat ezdve csak az olasz repülőterek 
ieviróinak jelentése közölte a gép 
B0 edésének hirét. , 

" Osan 3 óra volt, amikor a láthatá- 

et emkápráztató napsugárban megje- 

lustice for Hunsary 
BeR alacsonyan szállt, alig lehetett 

tágtel; 0 méter magasságban s méltó- 

leret jes iveléssel suhant el a repülő- 

talező dombláncolatokon. Légvoo- 
lsz egy kilóméternyire sem volt a 
ulásra kijelölt helytől, amikor a 
bztrófa pillanatok alatt lejátszó- 

elbelül 120-150 méter magasságban 

tit a gép amikor Endresz Sándor 

önyaro ót vett a géppel. A néző- 
eg lélekzetvisszafojtva nézte a me- 

u47 US 2; 

cél elő 

előkészületeket. 

arország nagy gyásza 

ffi halálos zuhanás tőr ; Légtölcsérbe került a diadalmas magyar repülőgép 
zuzódova hamoadt el a felrobbant mo- 

tor lángjaitól. És Endresz György ki- 
sérőjével, Bittay Gyulával, a magyar 
légügyek főfelügyelőjével együtt fel- 
ismerhetetlenségig összeégett. 

A római repülőtéren összesereglett előke- 
lőségek és a hatalmas közönség fájdalmas 
megrendüléssel tehetetlenül nézte végig 
az irtózatos katasztrófa, amelyet sem 
megelőzni, sem pedig következményeiben 
csökkenteni sen inek sem állott módjá- 
an. 
A világhirü magyar repülő megdöbben- 

tő és szivbemarkoló tragédiájának hire 
azonnal megérkezett Budapestre s leir- 
hatatlan izgalmat és kétségbeesést váltott 
ki. Hihetetlennek és valószinütlennek lát- 
szott a hir, hiszen százak és ezrek nézték 
végig ma reggel 9 órakor a gép sima és 
kifogástalan startját a mátyásföldi repü- 
lőtéren. 
A Justice for Hungary és a két pilóta 

végzettragédiájáról a következő jelenté- 
sek számolnak be: 

indulás a mátyásföldi repülőtérről 
megkezdődtek a bucsuztatás hivatalos ce- 
remóniái s végül 

9 órakor Endresz jelt adhatott az in- 
dulásra. 

A Justice for Hungary biztosan startolt 
a gyönyörü időben s mindenki boldogan 
hitt abban, hogy ha a másfélnapos légi 
utat az óceán és az európai kontinens fe- 
lett sikerrel tette meg, ezen a mindössze 

ezredes, a követség katonai 

négy órás uton semmi baj sem történhe- 
tik a bravuros repülővel és a kifogásta- 
lan állapotban levő géppel. 

Róma várja a Justice for 
Hungaryt 

rész manővert, amikor a Justice for Hun- 
gary hatamas vörös tömege hirtelen de- 
rékszögbe fordult. 
A következő szempillantásban a gép 
bizonytalanul megingott, oldalt billent 
s amig a repülőtéren összesereglett 
nagyszámu nézőközönség megbénültan, 
megdermedve várta, hogy mi történik 
a géppel, a Justice for ungari szár- 
nyaszegett madárként zuhanni kezdett 
irtózatos sebességgel. Aztán eltünt egy 
alacsony dombocska háta mögött. 

Az irtozatos pillanatban senki sem tudta, 
ogy mi történt a magyar óceánrepülők 

gépével. A tragikus látvány kábulatából 
a Littorio parancsnoksága eszmélt fel 
legelőször és villámgyorsan intézkedett. 
Az automobilos mentőszolgálat kocsijai 
száguldva indultak el a domb felé, amely 
mögött a justice for Hungary eltüníi. 
Wodianer követségi tanácsos és Schindler 

attaséja, 
autóba ugrottak és ugy igyekeztek a sze- 
rencsétlenség szinhelye felé. Alig indultak 
el, a dombocska mögül szürke füstfelleg 
emelkedett a magasba. Egy olasz pilóta 
könnyes szemmel nézett az őrült tempó- 
ban száguldó autók után: 

Ha ugyan még nem késő a segitség. 
A mentőszolgálat autója 2 perccel a 

gép lezuhanása után már lefékezett a 
Justice for Hungary mellett. 
A domb oldalán, viruló zöld mezőn fe- 
küdt a hatalmas, pvörösszinü repülő- 
gép, de körvonalait már nem lehetett 
kivbenni sem, a felcsapódó lángok és a 
sürü füstfelleg miatt. 

A látvány annyira borzalmas volt, hogy 
az időközben odasereglett nézők közül 
többen ájultan estek össze. 
Megérkezett a repülőtér nagy mototos 

fecskendője is és azonnal megkezdette az 
oltást. A kigyulladt repülőgépet csak ne- 
héz munka árán sikerült elo tani. Ekkor 
kezdődött meg a tragikus feladat: meg- 

állapitani az elhamvadt repülőgép azo- 
nosságát. 
A lángok azonban borzalmas 

végeztek. 
A repülőgépen minden eléghető anyag 
elpusztult és korommá égett, csak ép- 
pen az egyik hátulsó kormányon ma- 
radtak meg valami jelzésnek a nyomai, 
de azt sem sikerült kioloasni. 

A gép ezen az uton nem a Justice 

munkát 

for 
Hungary jelzést viselte. A nagyszerü 
óceáni ut után a Justice for Hungaryt be- 
sorozták a magyar sportrepülőgépek kö- 
zé s ekkor a " jelzést kapta. 
Ezeket a betüket a lángok elpusztitották. 
Ezután kezdtek kutatni a romok kö- 

zött. Két felismerhetetlenségig összeégett 
holttestet emeltek ki a gép elszenesedett 
üszkei közül. Találtak egy félig olvadt 
cigarettatárcát is, amelyen rajta volt a 
magyar cimer. Ez a cigarettatárca szol- 
gáltatta a tragédia legelső bizonyitékát 
arra, hogy valóban a Justice for Hungary 
semmisült meg s vele együtt pusztult el 
Endresz György és Bittay légügyi taná- 
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ene te 
csos is. A cigarettatárcán vésésnek nyo- 
mai is láthatók voltak, de a betüket még 
nagyitóüveg segitségével sem sikerült el- 
olvasni. 
Időközben a végzetes katasztrófa szin- 

helyére érkezett Italo Balbo légügyi mi- 
niszter is, aki megindult hangon tolmá- 
csolta a maga és az olasz kormány rész- 
vétét Wodianer követségi tanácsosnak és 
Schindler ezredesnek. 
- Személyesen ismertem mind a két 

magyar pilótát, - mondotta Balbo. - 
Endreszhez baráti kapcsolatok füztek. 
agyrabecsültem a világháboru hős 

magyar pilótáját és a diadalmas óceán- 
repülőt. Gyakran megcsodáltam bá- 
mulatos nyugalmát. 
- Mi okozhatta a katasztrófát?- r- 

dezték ekkor az olasz légügyi min - 
től, akit az egész világon kiváló pilótának 
és repülési szakértőnek ismernek. 
- Endresz annyira elsőrangu pilóta 

volt, - válaszolta Balbo, - hogy fel sem 
tudom tételezni, hogy ő követett volna el 
hibát a gép vezetése körül. 

Légtölcsér okozta a katasztrófát 
A Justice jor Hungary gyászba fulladt 

megérkezése után természetesen felvető- 
dött a kérdés, hogy mi okozhatta a hatal- 
mas gép tragikus pusztulását. Az olasz 
pilóták, akik maguk is felindultan és 
megdöbbenve nézték végig a hatalmas 
repülőgép pusztulásának pillanatát, arra 
az álláspontra helyezkedtek, hogy 
a gép oalószinüleg légtölcsérbe került. 

Ezt a magyarázatot a Littorio parancs- 
noksága is megerősitette. Rómában 
ugyanis a déli és a kora délutáni órákban 
a rendkivüli felmelegedés következtében 
a légköri viszonyok nem nagyon ked- 
veznek a repülésnek. A levegő egyenetle- 
nül melegedik fel s 150-20 méter ma- 
gasságban könnyen képződhetnek ugy- 
nevezett léglyukak vagy légtölcsérek, 
amelyekben az erősebben felemelkedő 
levegő higabb és nincsen meg az a fenn- 
tartó és felhajtó ereje, mint normális kö- 
rülmények között. 
Ha a repülőgép ilyen léglyukba érke- 

zik, alábukik. 
a - Ha a légtölcsér elég magasan van, 

kor még szerencsés esetben sfkerl a pl- 
lótának egyensulyba hozni a gépet, ez a 
manőver azonban abban a csekély ma- 
gasságban, amelyben a Justice for Hun- 
gary elsuhant, már nem lehetett volna 
semmiféle pilótabravurral elháritani a 
katasztrófát. 
A gép egyébként zuhanás közben fel- 

fordult és felső felületével vágódott a 
földhöz, Egész sulyával utasaira neheze- 
dett tehát a hatalmas légi jármü. 

Valószinü, hogy Endresz Győrgy 
Bittay légügyi tanácsos már a zun 
pillanatában szörnyethaltak. 

A lezuhanáskor a motor felrobbant és az 
óriási légnyomás következtében több mé- 
ternyi távolságra kivágódott a gép tör- 
zséből. 
A teljesen porrá égett gép elüszkösödött 

acélvázát szombat délután óta katonai 
őrség őrzi egészen addig, amig az olasz 
légügyi szakértők megejtik a vizsgájatot 
és magyarázatot találnak a borzalmas sze- 
rencsétlenségre. 

és 
anás 

A tüz már csak a holttesteket égette el 
Endresz György és Bittay Gyula elüsz- kusan elpusztult magyar repülőknek. A kösödött holttestét a szerencsétlenség szin- 

helyéről a Monta Celio kórházba szálli- 
tották és ideiglenesen ott helyezték ra- 
vatalra. 
A kórház orposainak megállapitásai 
szerint mindkettőjük halálát koponya- 
alapi törés okozta. A két pilóta tehát 
már abban a szempillantásban kiszen- 
pedett, amikor. a hanyattfordult gép a 
földre vágódott irtózatos erővel. 
A tüz már csak a holttesteket szenesi- 
tette el a felismerhetetlenségig. 

Vasárnap reggel Endresz és Bittay holt- 
testét a Moi Celio kórházból átszállitot- 
ják a kvirináli magyar követség palotá- 
jába. 

A koporsókkal együtt szállitották át 
az időközben érkezett koszorukat, ame- 
lyeknek tömege több nagy teherautót 
töltött meg. 

A követség homlokzatán a magyar lobo- 
gót félárbocra eresztették és az épület 
bejáratát fekete drapériákkal burkolták 
be. A nehéz tölgyfából készült koporsó- 
kat a követség fogadótermében felállitott 
ravatalon helyezték el 
A rapatalnál négy olasz repülőtiszt állt 
diszőrséget. 

A koposók fejénél helyezték el Horthy 
kormányzó, az olasz király. Balbó lég- 
ügyi miniszter, továbbá a római diplomá- 
ciai kar hatalmas koszoruit. A nap folya- 
mán állandóan özönlöttek a látogatók, 
hogy megadják a végtisztességet a tragi- 

l követségre egyébként hatalmas tömegben 
érkeztek a világ minden részéből részvét- 
táviratok. ; 
Vasárnap este az óceánrepülők kon- 

gresszusának ülése után, amelyet egyéb- 
ként Mussolini minisztereinök részvét- 
nyilatkozattal nyitott meg, Balbo Jégügyi 
miniszter, Riccardi államtitkár és Valle 
repülőtábornok kiséretében negjelent a 
kvirináli magyar követségen s hivatalo- 
tan is kifejezte az olasz kormány részvé- 
ét. 
Hétfőn reggel Endresz és Bittay kopor- 

sóit az olasz főváros meginditó részvéte 
mellett szállitották ki a termini pályaud- 
varra, hogy hazavigyék a magyar fővá- 
rosba. A kvirináli magyar követség pa- lotájától a pályaudvarig terjedő utvona- lon végig katonaság állott sorfalat, a gya- logjárókat pedig beláthatatlan embertö- 
meg lepte el. 

mikor a követségen 
gyászistentisztelet után a gyászmenet 
elindult, a közönség soraiból állandóan 
pirágokat szórtak a gyászkocsi elé. 

A gyászkocsit, amelynek két oldalán az 
óceánrepülők nemzetközi kongresszusára 
érkezett világhirüu repülők haladtak, 
Hóry András kvirináli magyar követ, 

ussolini miniszterelnök és Balbo lég- 
ügyi miniszter követték. Az egyik koszo- 
ruvivő kocsin messziről is felismerhető 
volt Horthy kormányzó, az olasz király 
és Balbo koszoruja. A menet élén külön- 
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en az olasz légiflotta két diszs
zázada és 

különböző fegyvernemek diszszáza- 

lai haladtak. 
A termini pályaudvaron Mu

solini mi- 

niszterelnök bucsuztatta el a magyar pi- 

óták koporsóját, amelyet azut
án olasz 

pilóták emeltek fel és helyeztek a vas- 

uti kocsiba. 
kocsikat kellett igénybe venni. Jelenté- 

seink szerint a két 

termini pályaudvarról. 

A koszoruk számára külön 

ilóta holttestét hét- 

gezte a katonai iskolát. Az elüzött király uj 
trónfoglalási 
Sopronban teljesitett szolgálatot s egyike volt 
azoknak, akik a kormány rendeleteit villám- 

fő éjjel inditják el agyarország felé a 

Endresz és Bittay 

- a magyar nemzet hal
ottjai 

A Justice for Uungaryoval
 együtt el- 

pusztult két magyar pilót
a tragédiáját a 

magyar képviselőház hétf
ő délutáni ulé- 

sén Almássy elnök jelent
ette be megin- 

dult hangon. 

Ugy emlékezett meg róluk,
 mint az em- 

beri fejlődés és a magyar nemzeti esz- 

me halottjairól. 

Almássy elnök különben azt is bejelen- 

tette, hogy a temetésen 
a magyar parla- 

ment mindkét háza képvisel
teti magát és 

koszorut helyez a pilóták 
ravatalára. 

magyar parlament épületére
 pedig kitüz- 

ték a gyászlobogót. 

Almássy elnök felszólalása 
után Prop- 

per Sándor, a magyar munkásság gyász
át 

és részvétét fejezte ki. 

A temetés előkészitésére egyébként
 már 

megalakult a bizottság. Endresz Györ- 

gyöt és Bittay Gyulát a nemzet ha
lottjai- 

nak tekintik és a Kere esi-uti temetőben 

diszsirhelyen fogják el elyezni őket. 

temetés időpontját eddig még nem
 álla- 

pitották meg. A koporsókat a 

Emlék előtt iogják felravataloz
ni és ott 

tartják meg az utolsó gyászistentisztele- 

tet is. A gyászmenet a koporsókkal végig-
 

halad az Andrássy-uton, a Teréz-
 és Er- 

Zsébet köruton, a Rákóczi- és a Fiumei- 

uton, amig a Kerepesi-uti temetőbe ér. A 

temetés ideje alatt repülőgépek k
eringe- 

nek a város fölött és a sirra koszor
ukat és 

virágokat dobnak le. 
; 

Endreszné teljes apátiába ese
tt 

Endresz György és felesége a budai 

Belevue-szállóban laktak. Endr
eszné ide 

tért vissza a reggeli start után 
és várta a 

Justice for Hungary utjáról 
szóló jelenté- 

seket. 
Amikor a kora délutáni órákban 

meg- 

érkezett a borzalmas tragédia hire, 
sen- 

ki sem mert arra oállalkozni, 
hogy az 

áldott állapotban levő asszonnyal a 

megrenditő hirt közölje. 

A római jelentés megérkezése 
után a Pes- 

ti Napló egyik munkatársa, aki 
különben 

is baráti viszonyban volt Endreszékkel, 

azonnal kisietett a Belevue-szállóba, 
fel- 

kereste Endresznét, aki vdáman 
és gond- 

talanul öntözgette a virágait. 
Az ujság- 

iró egész délután elbeszélgetett 
az asz- 

szonnyal, aki még este háromnegyed 7 

órakor sem tudta meg az irtózatos ka- 

tasztrófát. 
Ékkor Csicsery Gyula légügyi 

felügye- 

lő, Segespáry György légügyi ellenőr 
és 

Oráncsek Aladár dr. orvos léptek be 

EÉndreszék szobájába. 

Csicsery felügyelő először csak 
any- 

avyit közölt az asszonnyal, hogy Endresz 

György sulyosan megsebesült. 

Csak azt mondják meg, hogy mi 

van vele? - kérdezte a zasszony. 

Ekkor közölték aztán Endresznével, 

hogy 
férje életét vesztette a római repülő- 

tér előtt néhány száz méterrel. 

Este fél 10 órakor Mario Arlotta bu- 

dapesti olasz követ is megjelent a szál- 

lóban,. hogy az olasz kormány részvétét 

tolmácsolja. 

Endreszné azonban ekkor már 
olyan 

mély apátiába sülyedt, hogy az
 előke- 

lő vendéget sem fogadhatta. 
Helyette 

nővére fogadta az olasz követet és
 ki- 

Héttőn az a hir terjedt el Budapesten, 

hogy Endreszné öngyilkossági kisér
le- 

tet követett el. Ezt a hirt a leghatáro-
 

zottabban megcáfolják. Endreszné ide
ge- 

it ugyan a váratlan tragédia annyira 

megviselte, hogy mély lethargiába ros- 

kadva ül és semmit sem törődik körn
ye- 

zetével. 
Az orvosok állandóan csillapitó szere

- 

ket adnak a szerencsétlen asszonyna
k, 

akit a mély lelki megrázkódtatásban 

az a veszedelem fenyeget, hogy felin- 

dultságában esetleg idő előtt szüli 

meg gyermekét. 

Olaszország uj Justice for Hunganr
yt 

ajándékoz Magyarországnak
 

A lapzártakor érkezett telefonjelenté- 

sek szerint 

Mussolini olasz miniszterelnök vasár- 

nap délután elhatározta, hogy a róma
i 

repülőtér felett lezuhant Justice for 

Hungary helyett uj gépet ad a ma- 

gyar nemzetnek. 

Az olasz légiflotta egyik legerőseb
b gé- 

pét Justice for Hungarynak nevezik el 

s azután átadják Magyarországnak. 

Héttfőn reggel egyébként az óceánre- 

pülők kongresszusán összegyült pilóták 

megkoszoruzták az ismeretlen katona 

siremlékét. A pilóták autókon vonultak
 

az ismeretlen katona sirjához. 

A menetben részt vett az a kocsi is, 

amelyet a rendezőség Endresz György- 

nek és Bittay Gyulának bocsátott vol- 

na rendelkezésére. 

A piros-fehér-zöld trikolorral diszitett 

kocsiban azonban csak a soffőr foglalt 

helyet. Endreszék már akkor ravata- 

lon, koporsóban várták, hogy a gyász- 

menet meginduljon velük a pályáudvar 

elé. 

A sepsiszenígyörgyi Bitai-fiu... 
A borzalmas és fájdalmas magyar 

tragédia 

hire Brassóban a Népujság hiradása 
nyomán 

terjedt el. Akkor, amikor délelőtti laptársun
k 

a rövid budapesti táviratok nyomán hirt 

adott a megrenditő szerencsétlenségről, még 

mi sem tudtuk, hogy a római tragédiához 

milyen közeli szálak füznek bennünket is... 

A szerencsétlenség egyik áldozata, Bitai 

Gyula honvédfőhadnagy, sepsiszentgyörgyi 

származásu, iskoláit itt végezte, gyermekkori 

barátai itt vannak, tanárai még élénken em- 

lékeznek rá. 
Sepsiszentgyörgy teljes joggal követelhet 

részt magának abból a megható gyászból, a 

mely Magyarországon erőt vett az első hirek 

hallatára. 

* 
Magas termetü, intelligens arcu fiatalember 

kercsett föl a szerkesztőségben. A neve he- 

lyett ezt mondotta: 
- A Rómában lezuhant Bitai Gyula uno- 

katestvére pagyok. Most megyek ki Szent- 

györgyre. Kaphatnék még valami közelebbi 

ladatot a tragédiáról? 

Az ujságirónak még ilyenkor is kérdezős- 

ködnie kell, bármennyire fájdalmas is. A föl- 

tett kérdések nyomán tudjuk meg csak, hogy 

milyen közel is áll hozzánk a tragikus hős, 

Bitai Gyula. 
Régi háromszéki nemesi családból szárma- 
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zott Bitai György, sepsiszentgyörgyi szabó- 

mester. (Igy irta a nevét, nem két t-vel és 

y-al, mint a budapesti lapokban van.) Csa- 

ládjára büszke volt az egyszerü szabómester 

is s a „lécfalvi" nemesi előnevet nem felej- 

tette el. Mesterségét azonban nem szégyenlet- 

te, szorgalmas és takarékos volt, hogy fiai- 

ból a család régi méltóságához illő férfiakat 

pevelhessen. Azt a jó módot, ami lehetőséget 

nyujtott neki arra, hogy a fiukat tanittassa, 

önmaga szerezte meg, szorgalmas munkájá- 

val. 
Bitai Gyula Sepsiszentgyörgyön végezte el 

a Mikó-kollégiumot. Élénk eszü, szinte zseniá- 

lis gyerek volt. A gimnázium mellett a zene 

is erősen érdekelte s már ott, szülővárosában 

is ghíres muzsikusnak és zeneértőnek' ismer- 

é 

román Letöréskor kezdődött. Bitai György 

szabómesternek és családjának menekülnie 
kellett. Mire valahogyan ujra rendbejött a 

Székelyföldön a világ, a jómódu. szabómester 
ujra szegény ember lett. A menekülés min- 
den értékéből kifosztotta, az azután követ- 
kező évek pedig lehetetlensé tették már a 
gyüjtés ujrakezdését. A fiaival azonban to- 
vább is nagyon törődött. Gyula a kollégium 
elvégzése után Budapestre került és a Ludo- 

gyorsan teljesitették. 
rangot kapott. 

illeniumi- 

A család második összeomlása 1916-ban, a 

kisérleténél már szerepe volt. 

Nyomban főhadnagyi 

Később nyugdijaztatta magát és, mint kép- 
zett pilóta, a magyar Légiforgalmi Társaság ] 

A Magyar Reviziós liáa évülésén 
Herczet ferenc parcntálta cl a 
Justicc ior Hundaru" halottai 
Vasárnap országos tiltakozás volt a trianoni békeszerződés elle 1 

Bethlen istván 

Budapest, május 23. 

A Magyar Revziós Liga vasárnap dél- 

előtt országszerte tiltakozó nagygyülése- 

ket rendezett, hogy az ország egyöntetü- 

en tiltakozzon a trianoni béke és annak 

következményeként egyre sulyosbodó 

gazdasági válság ellen. 
A budapesti nagygyülésen Herczeg Fe- 

rencz, a Reviziós Liga elnöke mélyen át- 

érzett szavakkal emlékezett meg a „Jus- 

tice For Hungary' katasztrófájáról és 

Éndresz és kisérője haláláról. 

Ezután Bethlen István volt miniszter- 

elnök állott szólásra és közel egyórás 

beszédben behatóan vázolta az összeom- 

lás előtti időszakot, megállapitván, 

hogy a helyzet ma sokkal sulyosabb, 

mint a multban volt. Kifejtettee hogy 

világ a magyar kérdésben még mindig 

nem lát világosan és nem érti az össze- 

szolgálatába lépett. Itt teljesített szol 
négy éven keresztül, egészen a me 
katasztrófáig. 

Azótla ő támogatta rendszeresen Sepsisz 

györgyön élő öreg édesanyját. Segitségit 

volt öccsének, Zoltánnak is, aki szinté égére 

gyarországon helyezkedett el, mint h M. 

tiszt. 

Gyula vőlegény volt. Előkelő és gazda fai 

dapesti lány volt a menyasszonya, nent bu 

egykori sepsiszentgyörgyi szabó-fiu társ 

beli ember lett Budapesten, aki kitünően a
t 

zsikált, négy nyelvet beszélt... m. 

nem is tudja ebben a percben, hog 

nagyszerü fia halott. Talán el sem hiszi. 

függésüket, amelyek a magyar kérdés 

.......... 

vádlott 
Kolozsoár, május 23. 

A Vulpeanu-ügynek ma váratlan szenzá
ció- 

ja akadt. 
Colfescu ügyész elrendelte Vulpeanu egy

ik 

pédőjének, dr. Láng besztercei ügyvédnek, 

palamint a vádlott nővérének, Vulpeanu 

Máriának a letartóztatását, miután az a 

pád merült fel ellenük, hogy egy Mazda 

nevü tanut hamis vallomástételre akartak 

rábirni. 

Az áldozat, Flaviu Greabu holttestét egyéb- 

ként szombaton a besztercei temetőben dr. 

Kernbach és dr. Hosszu kolozsvári törvény- 
muzezem 

lelborult 

Athén, május 23. 

A Népszövetség pénzügyi bizottságá- 

val folytatott kinos tárgyalásainak ku- 

darca miatt Venizeloesz és kormánya 
szombaton este lemondott. 
Nem sokkal lemondása előtt a Venize- 

losz-kormány jegyzéket intézett az an- 

gol, francia és olasz kormányhoz és ab- 
Ban kifejtette, hogy 

a drachma stabilitását csupán a külföl- 

di adósságok törlesztésének a felfüg- 

gesztésével tudta megmenteni. Görög- 
ország csak igy várhatja be a lausan- 

nei konferencia elhatározó döntéseit, 

majd felveszi a tárgyalásokat hitelezői- 

vel. 

A hetek óta tartó sztráik-mozgalom kü- 
lönben a kormányválsággal kapcsolat- 

ban országszerte kiélesedett. 

Hiába tartóztatták le vezetőiket, a 

pénzügyi és vámtisztviselők mégis ki- 
mondták a sztrájkot, amelyet a rend- 

örség minden erővel igyekezett elfoj- 
ani. 

vikára iratkozott be. Kitünő eredménnyel vé- 
Héttőtől kezdve sztrájkba léptek a vas- 
utasok is. 

szenzációs fordulat a Dulpeanu-ügyben : 

Letartóztatták 
a gyilkos tánctanár védőjét és : 

Görögországban 

A VDenizelos kormány benyujíotia a lemo
ndás 

gála 
Erendj, ! 

Apja két évvel ezelőtt halt meg 
szegény 

nyéi, 

Az unokatestvér azt is tudja, hogy p 

A sepsiszentgyörgyi öregasszony talán m 

Y az ; 

nagy beszéde 
s a Duna-medence 
onstrukciója között 
nnállanak. Ennek 
enére megelégedéss 
Ilapitja meg, hogy a vi 
g minden nagy népé 
él tért hódit bizonyo 

eclátás, mert látják 
hogy a Magyarország 
ért igazságtalanág jó 

vátétele nemcsak Magyarország, hanen 
az összes államoknak is érdeke. 

Az orvoslás azonban nem lehet a g97 
dasági federalizmus, hanem a szerződ 
sek gyökeres revizója. Végül 

felszólitotta az egész nemzetet a bek 
lelki leszerelésre s kérte, hogy egye 
értve dolgozzék a nagy és szent célol 
ért, amelyekért a nemzet minden 
fiának dolgoznia kell 

nővérét 
széki orvosok exhumálták. 

ÁAz exhumálás szenzációs eredményt ? 

dukált, még pedig a védelem javára. 

állapitották ugyanis, hogy a golyó csa 

ugyan nem balfelől, hanem, mint azt 
a 0 

delem állitotta, - jobbfelől hatolt a 

ponyába és egyik karon pedig péraláfu 

sok nyomai láthatók, ami azt bizonyit 

hogy élet-halál küzdelem folyt Greabu 

Vulpeanu között és, hogy Vulpeant cs 

ugyan nem álmában lőtte le Darátját. 
A szenzációs fordulat előreláthatólag 

irányt fog szabni a tárgyalásnak. 

a helyzet 
Macedóniában a vasuti személyzet tő 

helyütt a nyilt pályan tette le a mun 
és állifotta le a vonatokat. Emiatt a 

goszláv határ közelében az rient 
pressz is elakadt. . 

Szalonikban és Volóban a kikötő-m 

kások is csatlakoztak a sztrájkhoz. 

mely ilyenformán máris általáno5 J 
get öltött. 

Fokozta a munkásság és a 
nem fizetett tisztviselők 
az a hir, hogy : ! 

ismét Pangalos, a volt diktátor ves 

a hatalmat. dki 

A helyzet az egész országban rel sz 

feszüli és mindinkább forradalmi 

zetet vesz fel. 

hónapok 
elkesered 

A szezon ujdonsága 
Ruhának való 

ORLA-selye' 
moshatósága garantálva Kizáróla8 

Samaritaine k apható. 

Bukarest, Lipscani 26 alat
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Om illik a más levelét elolvasni. Üppen 
N m illier a más telefonját kihallgaátni. 
Amr fisztában vagyok annak helytelen- 
l, amit tettem. Lézengtem egy tra- 
000 nés ugy tettem, mintha képes leve- 
pot válogatnék. Ezzel sokáig el le- 
10 tuzni az időt. Végighallgattam a te- 
/ mozókat. Ott volt a fülke mellett és 

(
 

.
 
?
 

e hogy „zárt fülke izon, én min- 

aót kihallgattam, mert a fülke ajta- 

1osszul csukódott. 

( sapkája volt és hócipője. Tárcsá- 

retette a kagylót. Megint tárcsá- 
Megint letette a kagylót. Igy to- 

el.; uó! Na végrel 
Viszanézett és próbálta becsukni a 

uyarázni, azt tud. azt mos 
Csak azt akartam tisztázni, hoy 
nap megint nekem volt igazam, csa 
öbbiek előtt a villamoson nem akar- 

yok. (Szünet), Bocsánat, ha ideges 
am, maga volt az oka, ez nem kifo- 
halljuk tovább. (Szünet). lgen ezt 
ndia. És mi volna, ha ilyen lelkiálla- 
ban én mond 

t mi? Tessék? Az más? Miért más? És 
is amit mondott, hanem a hang! A 

nál ; 
Hialatt egy kamasz állott a fülke ajta- 
01. Topogott türelmetlenül. A leány 
utatta: 
z rendben is pan. Megmondtam, 
(y csak egyet kérek magától, feltétlen 
rinteséget. 

gesen rákiáltott: 
Beszélek, kérem! , 

lajd pisszaforduli és folytatta. Még 
ig hosszu hallgatással, mert most a 
ik fél beszélt Ő csak félpercenkénti 
mondta: halló. Vagy azt: igen. A ka- 
m megint megunta, megint jó erősen 
uitott. 
Ne tessék folyton zavarni, kikérem 
amnak. Halló. Semmi, csak itt foly- 

avarnak. Szóval az egészből az a ta- 
íg, hogy maga ismeri az én szubűlis 
koilágomat, magának aszerint kellene 

beszélni. Halló. Hát most bucsu- 
n iüt párják a telefont. Estig megpró- 
t tisztába jönni magammal, a többit 
jd meglátjul. Félkilenckor, igen. Vi- 
ulátásra. . 
jön a leány, bement a kamasz. A 
iy letette a husz fillért, hirtelen eszé- 
jutott, hogy ő mérges, benyitott a fül- 
he és bekiáltott: ; 
Máskor, ha egy hölgy telefonál, ta- 
0n illemet. 

Azal büszkén, magasra emelt fővel 
ett. A kamasz rá sem figyelt, tár- 

Halló, itt Pista beszél. Szerousz. Hát 
ek, most beszéltem Tihanyioval, ő az 

cete semmi sértő megjegyzést nem 
F Tulajdonképpen, hogy olyt le ez a 
1? (Szünet). Szóval mégis mondta, ki- 
Mdofttan az eftécére. ( Szünet). De nem 
van szó. Kapkodó fedezetsor, az 
18 sértő kifejezés. Ha két tanu pnan 
Wi hallotta, akkor én ót erkölcsileg 
etlenné teszem. Tessék? Micsoda be- 
1 ha letettem az érettségit, azonnal 
ezzük,. Fenét párbaj. Box, barátom, 
Egyszópai abban maradunk, hog 
an ajánlott levelet irunk neki két 

nal. Félötkor ott vagyok. Szervusz. 
termetes asszony vette át a helyét, 

1 szatyor, a szalyorban zöldség, 
ltt Májerné. Igen, Májer Gusztáoné. 
.zegő ur? Hát ugy ovan, ahogy 

m, Szegő ur, tessék nekem uj he- 
sni, Szegő ur. Én azt megmond- 

0gy szenel nem hordok. Tessék? 
Héersze. Holnap délelőtt megint tele- 

Alászolgája, Szegő ur. 
zárták, hogy végezzen. Egy cvik- 
u jött be, vele egy feltünő külse- 

a kint a felirat me nyugtatóan hir- 

/ fiatal leány ment be a fülkébe. 

b négyszer egymásután. Végre meg- 

te rosszul záródó ajtaját. Eredmény- 

g Hallól Csak azt szeretném tudni, ki- 
lbeszél ilyen sokáia, Halló. Jó, jó. Ki- 

i át azt most hagy- 

n beszélni. Tessék? Na erre kipáncsi 

anám ugyanezt magá- 

Itamasz tüntetően benyitott. A leány 

vet tagadja. Ő azt mondja, hogy ő az 

iű szőke hotgy. Előbb sugdostak palamit, 
aztán a coikkeres bemeni a fülkébe. Tár- 

- Halló, te vagy az, drágám? Innen 
beszélek a hivatniból. Kérlek, rettenetesen 
sok dolgom van, nem tudok ebédre haza- 
menni. Halló. Nem, félretenni,. annak 
nincs értelme. Ki tudja, mikor jutok ha- 
za. Inkább felhozatok magamnak vala- 
mit ide az irodába, az uzsonnáig elég 
lesz. Nem tudom, drágám. Annyi akta 
pan itt előttem, hogy majd leroskad az 
asztal. Hát szerousz, drágám. Szervusz. 

Kijött a fülkéből és odaforduli a trafi- 
kosnéhoz: ; 
- Kérem, van itt pvalami jó kiskocsma 

a közelbenő 
Harsányi Zsolt 

SUZUKI 

Japán uj miniszterelnöke, akinek megbi- 
zatását a katonai diktatura is jováhagyta. 

- A KONVERZIÓS TÖRVÉNY ésS A/ 
ÖGYVÉDEK. Tudósitónk jelenti: A csikme 
gyei ügyvédi kamara szombaton népes ülést 
tartott. Az egybegyültek egyhangulag beszün- 
tették a magánokiratok szerkesztésére felál 
litott ügyvédi szindikátus további müködé. 
sét, miután ezek elvégzésére a jegyzők nujra 
felhatalmazást nyertek. Foglalkoztak a kon- 
verziós törvény nyomán keletkezett teendők 
kel is. Elhatározták, hogy minden tovább 
felhatalmazás nélkül ügyfeleik követelését. a 
mennyiben az konverzió alá esik. bejelentik 
a törvényes határidőn belül mert az alap 
megbizással az üggyel kapcsolatos minden 
lépés megtételére felhatalmazást kaptak Szó. 
ba került az ügyvédi kölségek honoráriu. 
mok, munkadijak fejében felmerült követelé 
sek ügye is. Ezzel kapcsolatban az a véle 
mény alakult ki, hogy ezek a követelések 
nem esnek konverzió alá. bár a kérdésben 
véglegesen a törvény végrehajtási utasitása. 
vagy próbaper dönt, miután a törvény maga 
nem intézkedik pontosan. 

- KÉNYSZEREGYEZSÉGET KÉRTEK A 
DICSŐSZENTMÁRTONI!I SZUÜLŐK Tudósi. 
tónk jelenti: Szokatlan és a mai viszonyokra 
nagyon jellemző dolog történt Dicsőszentmár 
tonban. Annak idején beszámoltunk atrról 
hogy az egész környéken milyen nagy megüt 
közést keltett, amikor Jorga miniszterelnök 
a Kisküküllő-völgyének egyetlen középisko 
láját, a dicsőszentmártoni „Andrei Barseanu 
lyceumot' beszüntette. Az érdekelt szülők 
nyomban ülést tartotak, s elhatározták. hogy 
ragaszkodnak az iskolához, még ankor is ha 
ez anyagi áldozatukba kerül. Igy aztán a mi- 
nisztérium ujra engedélyezte az iskola meg- 
nyitását, miután a szülők kimondották 
a szokásos 1500 lej tandij helyett 3000 1 
fizetnek. Akkor még olyanok voltak a kere- 
seti viszonyok, hogy ezt az igéretet megtehet- 
ték. Most azonban, amikor eleget kellene ten- 
ni a vállalt kötelezettségnek, már szinte min. 
denki olyan zilált gazdasági körülmények kö- 
zé került, hogy a 3000 lej megfizethetetlen 
nagy összeg. A legtöbb szülő 500-1000 lejjel 
elmaradt és reménye sincs, higy ki tudná fi- 
zetni. Igy vált aztán szükségessé, a második 
szülői értekezlet összehívása. A szülők vala- 
mennyien kijelentették, hogy nem tudnak már 
többet fizetni, mint amit már befizettek s 
azért kérik a hátrálékos összegek törlését. A 
tanári kar is belátó álláspontra helyezkedett 
s az igazgató, Vulcutiu Joan inditványára el- 
határozta, hogy a még hátrálékos összegek- 
ről lemond, hogy a tanulók minden akadály 

nélkül hozzájuthassanak évvégi bizonyitvá- 
nyaikhoz. 

- A várossal szemben fennálló adós- 
ságaik konvertálását kérik a nagyváradi 
háztulajdonosok. Az itteni háztiulajdo- 
nosok beadvánnyal fordultak a 
kormányhoz, amelytől kérik, te- 
gye lehetővé, hogy a várossal szemben 

tudott kigondolni. 

BERGEVFEAMMEN 
(.A csÁszáRvADASsz) 

Ennek a csodálatos. monumentális filmalkotásnak a 
főszereplői olyan vitézi tetteket visznek véghez és 
olyan önmegtagadásról és személui bátorságról tesz- 
nek tanuságot, amilyet eddig a lázas képzelet sem 

- A film, amelyet most az 

Asíra (Apolló) Mozgó Brassó 
nutat be, Louis Trenker világhirü regényének film- 
nutatbe A Hilm még hétfőn. kedden, szerdán és csü- 
törtökön marad műsoron az Isfra füvolló) Mozuóhan. 

fennálló adósságaikat kenvertálják. Az 
érdekes beadvány sorsa elé mindenfelé- 

nagy érdeklődéssel néznek. 
-Halálos autóelgázolás Temesváron. 
Temesvárról jelentik: Halálos autóelgá- 
zolás szinhelye volt vasárnap a belváro- 
si temetőhöz vezető ut. Az 1278-as számu 
autó, amelyet Kronberger József soffőr 
vezetett, elkapta az uttesten éppen át- 
haladni akaró Vulpea Roka Persida asz- 
szonyt, feldobta a levegőbe, majd egy 
kőrakásra dobta, amelyen a szerencsét- 
len asszony agyrázkódást és sulyos belső 
sérüléseket 
nincs remény. 
- A Temesvár-erzsébetvárosi katholi- 

kus hitközség az iskolákért. Temesvár- 
ról jelentik: Az erzsébetvárosi katholi- 
kus hitközség tegnap ülést tartott, ame- 
lyen szubvenciókat szavazott meg a te- 
mesvári katholikus iskoláknak és pedig 
a józsefvárosi zárdának 75.000, a magyar 
és német fiuiskolának 50.000, a katholi- 
kus polgári iskolának 25.000 és a tanitó- 
képzőnek 25.000 lejt. A hitközség vezető- 
sége ezután a Státus javainak elkobzása 
miatt tiltakozó táviratot intézett a kor- 
mánvhoz. 
........................... 

Ha megbetegszik a bendő, 

Egy-két KOPROL elegendő. 

Csak eredeti esomagolásban valódi. 

........ 

- CSIKMEGYEI HIREK. Tudósitónk je- 
lenti: A bukaresti prefektusi értekezletnek, a 
melyen a miniszterelnök azt az emlékezetes 
beszédet tartotta, Csikmegyében már érzik a 
következménye. Az alprefektus autón járta 
be a megye falvait s fölhivta a lakósságot a 
pontos adófizetésre. különben elárverezik az 
ingóságokat. s ha ez sem segit, az ingatlanok 
is sorra kerülnek Zakariás Jenő gyergyészár- 
hegyi jegyzőt. akinek a munkája és mükö- 
dés ellen eddig a legcsekélyebb panasz sem 
merült fel. most elcsapták. csak azért, mert 
nem volt elég erélyes az adóbehajtás terén." 
Hir szerint még több csikmegyei jegyzőt fe- 
nyeget hasonló bru ális és könyértelen bün- 
tetés -Ardelean György gyimesbükki ia- 
kós emberölésért kerül a biróság elé. Az 
egyik falusi lakodalmon összeverekelett a két 
Oltean-fiuval s az egyiket közülük ugy meg- 
szurta késével, hogy az pár aap mulva meg- 
halt. Halált okozó sulyos testisértés miatt egy 
és fél évi börtönt kapott 
törvényszék feketeszesz-napot tartott. Ti- 

att A ádlotlak négy, kettő és egy hónapi 
elzárást kaptak - Csikszereda város 77 ezer 
lejt vert fel költségvetésébe a várom tanonc- 
iskola céljaira Ugy látszik azt hiszi. hogy 
ezzel már elegei is tett a kötéelezettségének, 
mert a továbbiákkal nem törődik Az iskola 
tanárai Vámszer Géza, Pulchardt János gim- 
náziumi tanárok. valamint Constantinescu és 
Tomozei tanitók öt hónap óta nem jutottak 
hozzá illetményeikhez. Jellemző a városi ta- 
nács nem örődömségére az, hogy ebben az év- 
ben mindössze egy két lejes ceruzát és egy 
radirgummit vásárolt összesen az iskola cél- 
jaira Tintára azonban már nem utalt ki sem- 
mit 

- Ügyészségi segélykérés az apa el- 
len. Nagyváradról jelentik: Kétségbe- 
esett levelet irt a nagyváradi ügyészség- 
hez Barbu Rafaella tizenhétéves hollódi 
leány. A levélben elsirja, hogy apja, 
Barbu Mircea negyvenhétéves gazda 
kétévvel ezelőtt erkölcstelen merényle- 
tet követett el ellene és azóta is rendsze- 
resen kényszeritette, hogy vele éljen. Az 
ügyészség meginditotta a vizsgálatot, a 
melynek eredményeképpen a bestiális 
apát letartóztatták. 
- Kilencvenezer lejt sikkasztott és 

öngyilkos lett egy nagyváradi betegse- 
gélyző-hivatalnok. Nagyváradról jelen- 
tik: Az itteni betegsegélyzőpénztár egyik 
tisztviselője, Vasady Sándor. hosszabb 
idő óta apróbb sikkasztásokat követett 
el, mignem legutóbb egy egészen nagy- 
szabásu visszaélésre vetemedett. Kilenc- 
venezer lejt tulajdonitott el a betegse- 
gélyző kasszájából, amire természetesen 
rájöttek. Felettesei megtették ellene a 
bünvádi feljelentést. mielőtt azonban 
letartóztatására került volna a sor, Va- 
sady öngyilkosságot követett el és rövid 
pár órai kinlódás után, meghalt. A vizs- 
gálat most annak megállapitására irá- 
nyul, hogy Vasady mit csinált a kilenc. 
venezer lejjel. 

szenvedett. Felépüléséhez 

- Meghülésnél, náthaláznál, mando- 
lalobnál, torokgyulladásnál, valamint 
idegfájdalmaknál és szaggatásnál napon- 
ta fél pohár természetes Ferenc Józsel" 
keserüviz rendes gyomor- és bélmükö- 
dést biztosit. Egyetemi orvostanárok vé- 
leménye szerint a Ferenc Józsel viz ha- 
tása gyors, kellemes és megbizható. A 
erenc Józsei keserüviz gyógyszertá- 

rakban, drogériákban és füszerüzletek- 
ben kapható. 
- GYERMEKEK HAVASI NYARALTA- 

TÁSA. Magyar ügyvéd-család elvállal isko- 
lás gyerekeket nyaraltatásra, Erdély legszebb 
és legegészségesebb vidékén, a világhires Bor- 
szék fürdő közvetlen közelében fekvő Töl- 
gyes (Csikmegye) községben. A gyermekeket 
tanárnő gondozza és orvos felügyeli Tölgyes 
község a tenger szine felett Z40 m. magasság- 
ban fekszik, ózondus fenyőerdők között, szél- 
től védett, pormentes helyen, bő borviz for- 
rásokkal. Kiránduló és játszó helyekkel. Je- 
lentkezni lehet junius 15-ig. Bővebb felvilá- 
gositást nyujt dr. Kugler Vilmosné, Tulghes. 
(Jud. Ciuc). (be) 
- Román parasztok véresre vertek 

egy jegyzőt az adóárverés miatt. Lugosi 
tudósitónk jeleunti: Izgalmas és kevés 
hijján tragikus végződésü jelenet fát- 
szódott le tegnap Lugos város vásárte- 
rén, ahol az egybesereglett falusi parasz- 
tok csaknem félholtra verték arazán 
román község jegyzőjét, Beszterczey Al- 
bertet. A jegyző ugvanis adóhátralék- 
ban lefoglaltatta az egyik sarazáni föld- 
mives disznójár omelyet azonban a köz- 
ségben nem sikerült elárverezni, mint- 
hogy a falusiak közül szolidaritásból sen- 
ki sem vett részt az árverésen. A jegyző 
erre a disznót behajtotta a lugosi hetivá- 
sárra, ahova az érdekelt földmives bará- 
tai is nagy számmal vonultak fel. Alig- 
hogy megperdült a vásártéren a dob az 
árverésre itélt disznó felettt, a disznó 
gazdájának kiáltozásra pillanatok alatt 
egybeverődött a jegyző körül egy cso- 
mó botokkal felfegyverkezett falusi pa- 
rasztember, akik amugy is rossz szem- 
mel nézték a tiszta román községben s 
magyar jegyzőt. A neki bőszült embe- 
rek a védtelen jegyzőnek estek, akit 
furkós botjaikkal ugy elvertek, hogy 
ha hamarosan segitség nem érkezik, a 
jegyző könnyen áldozatául eshetett vol- 
na a nép haragjának. A véres támadás 
ügyében az eljárást a hatóságok megin- 
ditották. 
- FELAKASZTOTTA MAGÁT, 

hoz közeleső Keresztényfalva községben Bá- 
lint János hatvannégyéves gazda tegnap fel- 
akásztotta magát és, mire rátaláltak, halott 
volt. Téttet afeletti elkeseredésében követte el, 
hogy évek óta fájt a jobblába és nem birt 
járni. 
- Megfojtotta ujszülött gyermekét. 

Nagyváradról jelentik: A közeli Papta- 
mási-község temetőjében egy négy-ötna- 
pos, oszlásnak indult csecsemő holttestet 
találta. - meginditott nyomo- 
zás megállapitotta, hogy a gyermeket 
anyja, Varga Ilona, megfojtotta, majd 
kitette a temető árkába. Varga Ilonát le- 
tartóztatták. 
- A DO. X. SIMÁN AÁTREPÜLTE AZ 

ÓCEÁANT. Berlinből jelentik: A Do. X. német 
óriás-repülőgép, Amerikából jövet, simán át- 
repülte az Atlanti Óceánt és vasárnap este 
nyólckor leszállt a spanyolors ági Vigóban. 
KKISIKLOTT A BÁDEN- OSZTENDEI 
GYORS. Berlinből jelentik: A Báden és Osz 
tende között közlekedő gyorsvonat vasárnap 
Saarburg állomás közelében kisiklott. A ki- 
siklás következtében több kocsi megrondáló- 
dott és husz utas 
megsebesült. A fütő az egyetlen halálos áldo- 
zata a katasztrófának. 

- SZÖRNYETHALT EGY LOPKOVIIZ 
HERCEG. Berlinből jelentik: Vasárnap zajlott 
ilt le a birodalmi autóklub versenye, ame- 
lyen részt vett az egyik Iopkovitz herceg is, 
aki Csehszlovákiában lakik A herceg kocsi- 
ja egy kanyarodónál felborult és utasát 
olyan szerencsétlenül temette maga alá, 
hogy az szörnyethalt. Lopkovitz berceg hires 
sportsman volt. 

- EGY LEGÖRDÜLT SZIKLA MAGA 
ALA TEMETETT ÖT LAKÓHÁAZAT. Miskolc.- 
ról jelentik: Könnyen végzetessé válható sze- 
rencsétlenséget idézett elő vasárnap kora dél. 
után egy hatalmas szikla, amely nagymeny. 
nyiségü földtömeggel együtt az Avas-hegy. 
ségről óriási robajjal leomlolt. A lezuhand 
kő- és földtömeg maga alá temetett a hegy 
lábánál álló öt lakóházat, amelyekben azon ban ebben az időben szerencsére senki nem 

Az anyagi kár igy is jelen 
tartózkodott. 
tős. 

KACKES 
SÜTEMÉNY 

OLDAL 

MERT 
ÉVEK ÓTA FAJT A JOBBLÁBA. A Brassó- 

A csikszeredai 

könnyebben-sulyosabban 
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A kormány átvételére készül Goga törvényt, amely az idegen filmek Bevitelét l Tigkész öngyultót, umit az inas a maga l - 1-NAP SZÉEKELYUDVARH 

memzeti agrárpártja. Lugosról jelentik: nagy mértékben megnehezitette s emiatt az részére akart késziteni, üres óráiban és A tejtermékek propagálását szolgált, 

A nemzeti agrárpárt cim alatt szervezke- amerikai filmtőke ki is vonult Jugoszláviá- titokban, ugy, hogy arról a malom gép- jus 22-én, vasárnap az udvarhelymegyei Mi 

dő Goga-féle uj pártalakulat szörényme- ból. Hir szerint legközelebb Csehszlovákiában mesterének sem volt tudomása. A mono- dasági kamara rendezésében megtartot 6 

gyei tagozata igen nagy érdeklődéssel adja fel a terepet, mert a kontingenskérdés polhatóság a féligkész öngyujtóért öt- nap,. mikor nyomtatványokban és a vár ! 

kisért népgyülést tartott tegnap Lugosan szabályozása a jelek szerint ott sem jelent venezer lejes pénzbirságot vetett ki az lömböző pontjain elhelyezett ingyen 

dr. Nemoianu Péter volt szörényi pre- sok jót számukra. Ausztriában és Magyaror- inasra, Minthogy azonban az inas termé- hbelyiségekben a tejtermékek egészsé 

fektus, a megyei néppárti tagozat volt szágon a közeljövőben kerül rendezésre a szetesen ötven lejt sem tudott fizetni, a tára és jövedelmezőségére hivták fel 

elnökének prezideálásával. A népgyülé- probléma. Ha ebből a két államból is ki kel- birságot átruházták a malom tulajdono- zönség figyelmét. 

sen a szörénymegyei falvak földmives la- lene vonulniok, egyedül a német piac marad- sára, özvegy Schwartz Hermannéra, az- LLAL VÉGZŐD: 

kossága nagy számmal volt képviselve s na számukra, ami azonban az amerikai vi- zal az indokolással, hogy a gazda fele- éein Eszzé, ÉGZőDŐ ÉJSZAK, 

külön érdekessége volt a népgyülésnek, szonyokhoz képest nem jelent olyan nagy le- lős az inasért. Az ötvenezer lejes birsá- SZÁLLÁSKERESÉE öülmeén: tudésítóbk jele 

hogy azon igen sok és tekintélves intel- hetőségeket, hogy ezért érdemes voln Euró- got azonban Schwartz Hermanneé sem tése: Rejtélyes örülményekbe burkológ, 

-kősto) 

loktüell vett részt. A népgyülés szóno- pában expoziturákat tartani. tudta azonnal kifizetni, mire ugy az gyilkosság történt a Lagosa szomszéd 

kai id. Nemoian Péter, volt szörényme- ; idős előkelő urihölgyet, mint annak 62 engyest szénymegyei özséghben. n 

gyei prefektus, Boldea Romulus szolgá- VEREBES ERNő MA BRASSÓBAN éves öccsét is azonnal le akarták tartóz- ichentie lugosi munkanelkul1 napszáno, 
i 

három társa tegnap este Herengyest tatni. Az inasért felelősségre vont ma- 
lomtulajdonosnő és testvére csak ugy 
tudták a börtönt elkerülni, hogy a bir- 
ság behajthatóságát kimutatták az 
ügyészségen, ahova letartóztatás végett 
vitték őket. A legujabb monopolbrutali- 
tás Lugoson ugy a társadalom, valamint 
a jogászok körében óriási felháborodást azt hitle hogy veje érkezett haza, fele 

okozott. érkezőkhöz, akik nem lévén elkészüle lt 

- PÁSZTORTOZ-ESTÉLY SZÉKELYUD- lálkozásra, azonnal megfordultak és fu 
VARHELYEN. Tudósitónk jelenti: A Pásztor- eredtek. Milu Joan az ismeretlen látos 

tüz irodalmi folyóirat rendkivül sikerült mü- ban rablókat sejtett, felkapott az istalja 

soros estélyt rendezett Székelyudvarhelyen egy kaszát és a menekülők üldözésére a 
május 21-én, Nyirő József és Reményik Sán- akiket hamarosan utól is ért. A menek 
dor közremüködésével. Nyirő egy poétikus közül Sintescu Vichentie szembeszállott ü 
irását olvasta fel: „A szegény ember balla- dözővel, mire Milu Joan a kaszát az eller 
dája" cimmel, Reményik pedig régebbi és Sintescua hasába vágta. A szerencsétlen : 
ujabb verseiből olvasott fel. Mindkettőjüknek Ber, akinek hasát az élesre fent kasza 1 

őszinte és nagy sikerük volt. Mellettük a vá- a melléig felhasitotta, eszémletlenül ée 
ros legjobb mükedvelői léptek fel szavalattal, össze és néhány perc mulva, még a hel ; 

zene- és énekszámmall. kiszenvedett. A tragikus esetből kifolyóla 

dam gazda baromfiállományát akarta meg- . . . csendőrség meginditotta a nyomozási. M 

Amál Curcula George cigány. Balázstel- A világhirü magyar filmmüvész, a nagysze- aguktojás n agy el. jég esett Resi- A csendőrség etartóztatta és beszállnom 
kén Coman George cseléd törte fel gazdája rű filmkomikus, a közönség kedvence, romá- el atárá eleaüa tudósitónk lugosi ügyészség fogházába. 1 

ládáját és lopott el néhány száz lejt. A korcs- niai turnéján ma Brassóba érkezett és ift a Je entése zi an ühöngött 

mában fogták le. Mikeszászán Vinti Nicolae Modern Mozgóban hétfőn és kedden ének, a nibol é atárá an, a ol osszu időn át - A MAROS ELSŐ AÁLDOZATA. Aral, 

tört be az egyik falusi házba. Estére ő is kéz- táncszámokkal és aranyos egyéni humorábpal to olt és óriási károkat okozott a ziva- jelentik: A fürdési idénynek Aradon van 

rekerült. Dégen Marian Joan fosztotta ki De- szórakoztatja a közönséget. Verebes vendég- tar. Közben majdnem félórán át hatal- élső áldozata. Meirea János huszonhétó 

Jaton kivüli ezredes, volt szörényi pre- 

fektus, Jumanca Pál kamarai képviselő, 

dr Radulesca Vasilie ügyvéd, dr. Lohan 

Vasilie hceumi igazgató, Onae György 

iskolaigazgató. dr. Brinzeu görög katho- 

Ekus kanonok voltak, akik egylelől a 

nemzeti parasztpértot, másfelől a jelen- 

lezi kormányt támad:ák nagy hévvel és 

ismertették Goga uj pártalakulatának 

kormányzási terveit és programmját. / 

népgyülés az elhangzott szónoklatok 

után a páértvezetőséget és az intézőbi- 

zottságot választotta meg. A népgyülés 

sSzónokai szernt Goga pártja erőteljesen 

és komolyan készülődni látszik a kor- 

mányzás mielőbbi ázvételére. 

KISKÜKÜLLÖMEGVYEI HIREK. Tudósi- 
tőnk jelenti: Az elmult szombaton a megye 

területén négy betörést követtek el. A csend- 

örség különös szerencsével mind a négy be- 

törés tetteseit elfogta. Borzás községben Emil 

ségben jártak, ahol eddig még meg nem 
pitott okokból, de állitólag csak éjszakai i 
lás-keresés céljából, az éjszakai órákban 
állitottak Milu Joan gazda portájára és , 
nesen az istállóba mentek, hogy ott éjszak 
meghuzódjanak. Milu Joan, aki története, 
az istállóban aludt, az ajtónyitásra felébre 

z 

/ 

tesi Tódor lakását. Menekülés közben, a szom- szereplését óriási érdeklődés fogadja. mas jégverés is pusztitott s galamb- és fogházőr vasárnap a Marosban fürdött, am 

széd faluban tartóztatták l. - Megirtuk, tyuktojás nagyságu jég esett. amely a kor hirtelen görcsöt kapott és elmerült a h 

hogy a csendőrségnek hosszas nyomozás után 
gyümölcsösöket tönkre verte és a tava- lámokban. Holttestét még nem találták m 

sikerült letartóztatni a Dicsőszentmárton A gépészinas féligkész öngyujtójá- szi vetésekben is kiheverhetetlen káro- 

környégén fosztogató rablóbanda vezérét, ért ötvenezer lej monopolbirsággal suj- kat okozott. Minthogy Resica környéké- - REMEÉNYIK SÁNDOR BRASSÓBAN 

Muntean Juont. A régóta keresett betörő val- tottak egy malomtulajdonost. Lugosi tu- nek lakossága főként gyümölcstermelés- 

jalása során töredelmes vallomást tett, amely- dósitónk jelenti: A monopolügynökök ből él, az orkán és a pusztitó jégverés az Mea 

nek nyomán összeállithatták terjedelmes bün- razziát tartottak tegnap Lugosan az öz- emberek százainak kezéből ütötte ki a let vasárnapi vallásos estjének, melyet a fe 

brassói magyar evangélikus jótékony egye 

lajstromát. Elárulta cinkosai nevét is. Mun- vegy Scwartz Hermanné gabona nagy- kenyeret. plomban rendeztek, kivételes ünnepi jell 

teanut, a nyomozás befejezése után, átkisér- [ kereskedő tulajdonát képező gőzmalom. - MEGMÉRGEZTE MAGAÁT A BRASSÓL volt. Reményik Sándor, a kiváló költő m 
ték az erzsébetvárosi ügyészséghez. ban, ahol öngyujtók után kutattak. A HARMADOSZTÁLYU VASUTI VENDEÉGLŐS olvasta fel az egyébként bőséges prograt 

ÉLTÜNNEK EURÓPÁBÓL AZ AMERI- monopolágensek mindenkit megmotoz- FELESÉGE ÉS SZAKÁCSA. Vasile Jacob 

KAI FILMEK? Berlinből jelentik: Az ameri- tak, akit csak a malomban találtak s a brassói harmadosztályu vasuti vendéglős fe- 

kai filmgyárak, hir szerint, azzal a gondo- szigoruan végrehajtott testmotozásnak lesége tegnap denaturált szesszel megmérgez- - UJ PIACOT KAP BRASSóÓ. Brassó 

lattal foglalkoznak, hogy a közel jövőben fel- nemcsak a malom személyzetét vetették te magát. Sulyos állapotban szállitották kór- ! videsen egy uj piactérrel gazdagodik. A 

adják a középeurópai piacot. A nagyjelentő- alá könyörtelenül, hanem a malomban házba. Tettét családi háboruskodás miatt kö- városi gázgyár helyén, a Fekete-ucca vé 

ségü elhatározásnak főoka azokban a nehéz- talált idegeneket, az őrletőket és a vevő- vette el. Ugyancsak öngyilkosságot követett körülbelül hatezer négyzetméter területeni 

ségekben rejlik, amelyeket egyes államokban ket is kivétel nélkül. Végül is a gépház- el ennek a vendéglőnek a szakácsa is, mert a Iyeznek el egy uj piacot, amelyet későbbi 

a kontingenskérdés szabályozása jelent szá- ban a malom egyik 17 éves gépészinasá- felesége hütlen lett hozzá. A szakácsot is su- csarnokká alakitanak át. Az uj piacteret 1 

során több megkapóan szép költeményét. 

mukra. Legutóbb Jugoszlávia hozott olyan 1 nál találtak egy még alig megkezdett, fé- 1 lyos állapotban szállitották kórházba. ebben az évben átadják a forgalomnak. 

A k í f k : legnagyobb jóhiszemüséggel és a legőszintébb [ nak semmit sem a fantáziára, sem az emlé- [ rülmények között nem tehetett másként. 

0 a r S a 1S irói kényszerből láttak napvilágot. Érdekes kezőtehetségre, sem a szóbeli közlésre, mert Vesztett ütközet után minden hadvezér 

kérdés ez, amely sohasem volt aktuálisabb, tudják, hogy mire a szó eljut az egyik ember . : : bizonyitja, h ki őzni lett 

R az II dn a k mint ma, amikor a könyvesboltok kirakatai szájából a másik ember füléhez s amig a fül- zony N e ey ró iüa 1 

tele vannak emlékiratokkal. ből felhatol az agyba, oly tekervényes ideg- tudná indokolni téves itéletét. 
A feleletet azzal kellene kezdeni, hogy az pályát fut meg, hogy sohasem biztos, vajjon 

emlékezetnek milyen szerepe van az ember helyesen jut-e el a célhoz? 
életében. Gyönyörü, de tulságosan nagy, bo- Mindenféle tudományos emlékezőtehetség- 
nyolult és elvont téma. Az emlékezőtehetség mérőt kitaláltak már, mnemométereket, ame- 
a fejlődés, a társadalmi élet és kultura, sőt lyekkel meg tudják figyelni, mily gyorsan 
egyáltalában az egész földi lét egyik legfőbb müködik, mennyi ideig tart és milyen nagy 
irányitója. Memória nélkül a tudományok körre terjed az embernek ez a képessége. 
nem fejlődtek volna, - de mit is beszélek, Ezek fiziológiai, vagy pszichoanalitikai kisér- 
hiszen memóriája még a legprimitivebb em- letek, de ezekből is csak egy megfigyelés ér- 
bernek is van s enélkül a tehetség nélkül az dekel bennünket. És pedig az, hogy amivel 

nek a megállapitásnak. Pedig ma mindenki ur élet is veltépzelhetetlem Meméria pe elt mber irásbelileg foglalkozik, azt hamar az igazság. Még a legnagyobb bünös is m 
ir Valamirevaló hiresség, - hadvezér, iró, ül nem is elet élni; s Ogy Eb em üt uk ellele) 1. . bocsát idővel magának és rablógyilkosok 

diplomata, amerikai milliárdos, boxbajnok, tura oly csodá atos nhető. a repült, az A regényiró néhány év mulva már nem is legmélyebb meggyőződéssel hirdetfék a b 
filmsztár, szépségkirálynő, nemeztközi kalan- nagy részben annak köszönhető, hogy az em- emlékszik regénye tárgyára, meséire, az fa alatt ártatlanságukat. Politikusok vas 

A megismerésnek vannak határai, a tévedés 

határtalan. Megismerni nem mindent lehet, 

de olyan dolgot, amiben mindenki és olyant, 

amiben senki sem téved, nehéz elképzelni. 

Pedig van. Olvassuk el csak az önéletrajzo- 

kat és emlékiratokat és rájövünk, hogy ezen 
a téren kivétel nélkül minden irás tele van 
tévedéssel. Ezt körülbelül mindenki belátja, 
aki valaha emlékiratot tanulmányozott; egye- 
dül az emlékirat-szerzők mondanak ellent en- 

Az ember az idegein keresztül gondolkot 
logikáját a vérmérséklete irányitja, mind 
kinek meg vannak a maga álmai, vágyai 
rögeszméi s az ember sokkal többet haztt 
magának, mint másnak. Néha egész él 
egyetlen hazugság. Mindent egyetlen röge 
szemüvegen át néz, s utólag mindent ezel 
szemüvegen á tnéz s utólag mindent ezel 
alapon igazol. Ugy csoportositja tehát a 
zajlott eseményeket, hogy napnál világosa 

dor, alkoholcsempész és bandavezér, - mi- ber kitalálta a megtetséges emlékezőt ee egyes személyek nevére vagy sorsára. És fő- könyvekben mutatják ki, hogy, ha köve 
előit pihenésre hajtaná le a fejét, megirja az get, vagyis az módoi ame lona atjann leg nem emlékszik azokra a forrástanulmá- zetesen keresztülvihették volna ezt, vagy 
önéleirajzát, vagy legalább is, - mint X. Y. es eüte eri iba e ü el i ó ay 1g nyokra, amelyeket regénye számára, erre az az elgondolásukat, boldoggá tették volna 
távirati ügynökség jelenti, - „szorgalmasan meg tudja őrizni az elmult dolgok emlékeze- esetre összehordott. Megirta és ezzel kiöntöt- népet, amelyet kárhozatba vittek. Az öné 

dolgozik emlékiratain." Dübörgő járvány ez 
tiz-husz esztendő óta s ha az önéletrajzok és 
intim vallomások roppant tömege után ité- 
lünk, a konjunktura még mindig emelkedő 
irányzatot mutat. Azelőtt az ember, miután 
végére jutott nyilvános szereplésének, elbujt 
a világ szeme elől - odi profanum vulgus 
- s inkognito kivánta élvezni a csendes és 
zárkózott magánélet szelid örömeit. Ma, ha 
a Kortársak egyesült erőfeszitése visszavonu- 
lásra kényszeriti a világhirességet, üvegkalit- 
kát választ magának lakóhelyül s abban mez- 
telenül járkál fel és alá, hogy köréje csődit- 

tét: kitalálta a kőbe, fába, falevélre, irhára, te lelkéből az anyagot és kidobta emlékeze- é éki : őjük 
papirosra rögzitett, vésett, rovott, rajzolt, le- téből az összeszedett adatok halmazát. galzak sat mitiratok més Ea aans Ta 
irt memóriát, vagyis az irást és a könyvet. Nincs jobb helyzetben az emlékiratok szer- lők szektáiból kerültek is ki a végén 1 
Ez sem csalhatatlan, de legalább leszögezett zője sem. Ő sem boldogul az emlékezetével, szégyenfához kötik s nem ellengérre á 
és mindig ujra megelevenithető memória, to- hacsak előbb utána nem néz jegyzeteinek. ják magukat hanem szobbol állnak az 
vább él és nagyobb anyagot ölel fel, mint az Az irott szó, a feljegyzés, a papiros, a betü kornak és martirkoszor t fonnak homlo 

élő emberi agy, elraktározható és befolyásol- egyszerre visszaidézi lelkében a benyomáso- köré 0 
hatatlan, objektiv és szenvtelen és csak ol- kat, a hangulatot, a gondolatmenetet és ak- 
vasni kell tudni, hogy fel lehessen használni, kor egyszerre képes lesz rekonstruálni a fél- 
amikor tetszik. benhagyott és irattárba helyezett adatláncola- 
És - érdekes, de érthető - itt kezdett el- tokat. És folytatja is. És azt hiszi, hogy- he- 

romlani az emlékezőtehetség természetes ere- lyesen folytatja. Meggyőződéssel hiszi, hogy 
je és megbizhatósága. Figyeljük meg a keres- jól rekonstruál és helyesen indokol. Pedig tiz 

Surányi Mikló 

Mindazoknalk, se a kiváncsjakat. kedőket és pénzembereket: ha üzletről beszél- eset közül kilencben még ekkor is téved. 
Gyanus tünet. Az b d nek és kimondanak egy számot, a szó el-!Mi ennek az oka? magukat 

gyén neváltaekn z ember rendesen akkor hangzásával egyidejüleg papirra rögzitik, Először is az, hogy azóta is már sok min- kik m éknek 

ke dni kiván Nemi olvast k é vagy dicse- vagyis megörökitik az összegeket, merő szo- den történt. Azóta kiderült, hogy helyesen, gyené Hek 

lékizatot n . unk még olyan em- kásból, beidegzettségből, automatikusan, vagy helytelenül cselekedett-e, azóta a követ- és kimerü 
; ynek a szerzője azt akarta vol- mintha ezzel jelezni akarnák, hogy nem biz- kezmények igazolták, vagy megcáfolták őt. nek érzik, na bebizonyitani, hogy ő együgyü és jellem- telen ember. nak sem a maguk, sem a hallgatójuk memó- ehá akaratlanul is védekezni próbál. És itt 

De hál ne riájában, még arra a másodpercre sem, amig lép fel a kényszerlogika. Nem mentegetőzik, : 
hogy ekiem errül van z Hanem arról, a mondat végére érnek. A matematikusok nem ferdit és nem hazudozik, egyszerler 
vesaeét faiontos égot és mily mértékü nem számolnak fejből, a legegyszerübb alap- csak elhiszi magának, hogy akkor helyesen B I 0OG L O BI 
emlékíretoknak még 3doni ani általában az müveleteket is ceruzávai, vagy táblázatok se- vagy legalább is jószándékkal és logikusan ; 

ra k, mé okma is amelyek a gitségével, vagy gépekkel végzik. Nem biz- járt el és hogy az adott időben, az adott kö- ujf éleferőf ad. 

mastomai Vérképző, izomerősitő, idegerősitő, é 

Lesnaguob 
vágyugerjesztő és élénkitő szel 

ű gvobb ; Példás tiszta- Kapható a gyóguszertárakban. vagy 

központi ság. modern készitőnék 

szálloda komfort. FABR I I1US GUID 

1öl elét. „MEDVE gyógyszertára 
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z Arad, május 23 
Vasárnap este kilencórakor 
a hegyaljai villamosvasut egyik sze- 
relvénye összeütközött a 3-as 
aradi autóbusszal, amelynek két utasa, 
akik az utolsó pillanatban kiugrottak 
a kocsi n itott ajtajából, a villamos 
kerekei a á került és az egyikük ször- 
nyethalt, mig a másik néhány óőra 
mulva a kórházban szenvedett ki. 
A hegyaljai villamosszerelvény éppen 
remizbe tartott, amikor a 3-as számu 
atóbusz a pálya elé ért. Arra már nem 
folt ideje a soffőrnek, hogy fékezzen, 
hanem teljes gázt adott és igy akart a 
verelvény orra előtt a sineken áthalad- 

"alán nem is követelt volna ember- 

életet az összeütközés, amely a követ- 

Bukarest, május 23. 
Hogy az államkincstár előirányzott be- 

vételeit minél jobban biztositsa, 
a pénzügyminisztérium ujból megszo- 
ritotta az adó-haladékok eddigi rend- 
szerét. 7 : 

A hivatalos lap szombati számában mi- 
niszteri rendelet jelent meg, amely sze- 

ül 

M rint az adófizetők a jövőben csakis a kö- 
8ye etkező normáknak megfelelően kap- 
a f hatnak adófizetési k önnyitéseket, illető- 
jel lg haladékot esedékes adójuk befizetésé- 
m , továbbá eszközölhetik ki az adó-vég- 

rehajtás ideiglenes felfüggesztését: 
Az 1931. előtti adó-hátralékokra 
pán a pénzügyi államtitkár, va 
nisztériumi vezértitkár adhat 
kot. 

csu- 

y mi- 
aladé- 

ember 

Arad, május 253. 

Az aradmegyei közkórház egyik be- 
tegágyán napok óta élet és halál között 
vergődik egy szereucsétlen pécskai ipa- 
108, akit az egyik csendőrkáplár annyi- 
ra összevert, hogy csupán a megfeszi- 
tett munkát végzől orvosi ápolás ment- 
ette meg. A csendőrkáplár puskatusa, 
mmellyel a verést „elintézte", olyan ala- 
bDos munkát végzett, hogy még ma is 
étséges, vajjon élete megmentése érde- 
kében nem kell-e még egy sulyos ope- 
lációt végrehajtani rajta. 

Onyetzki Andrásnak hivják a szeren- 
kétlen fiatalembert és esete a követke- 

ppen egyik pécskai éjjeli mulató- 
Mn tartózkodatt. amikor az épületbe be- 
epett a csendőrség egyik káplárja, s 
Vele együtt két hatósági személy. A há- 
om vidéki potentát belekötött a fiatal 
Darosba, akit minden különösebb előz- 
Eny nélkül, először pofozni kezdtek. 
gymásután csattantak pofonok 
kenegrémült ember arcán s Önyetzki 
ketségbeesetten kérte, hogy hagyják ab- 
a verést és kisérjék fel a csendőrség- 
6 ott majd igazolja magát s felelős- 

ak egre gyonhatják, ha valami olyat tett, a 

b törvénybe ütközik. A csendőr azon- an rát. ; 
ek rákiabált: 

ek rel Ráérünk még felvinni a csendőrség- 

i Majd arra is sor kerül! 

vet zavakat sürü egymásutánban kö- 
a ék a pofonok, ekkorra azonban már 
üt uskatus is akcióba került. Rettenetes 
mek zuhantak egymás után s amikor 

beret ki a földre zuhant, a három em- 
ő gávetette magát s ott rugták a vergő- 

ét bug érfitestet, ahol érték. Rövidesen ki- 

ből eyan a vér a megvert ember testé- 

számu 

Auóbusz és villamuaas 
lösszeütlözése Aradeom 

leé halontai 
Ugy a villamos vezetőjét, mint az autóbusz sollőrjét letartóztatták 

kező pillanatban bekövetkezett, ha az 
autóbusz két utasa, egy idősebb férfii 
és egy ugyancsak idősebb asszony 
meg nem ijednek és sietve ki nem ug- 
ranak az autóbusz nyitott ajtaján. 

A két szerencsétlen teremtés azonban ép- 
pen a villamos kerekei alá esett, ame- 

lyek a férfit, 
Krámer Béla hatvanéves aradi ven- 

déglőst darabokra szaggatták, az asz- 

szony pedig, Borsos Zsigmond ujaradi 
kovácsmester feleségét olyan sulyosan 
összeroncsolták, hogy nemsokára ez is 
követte az első áldozatot a halálba. 
A vizsgálat azonnal megindult és an- 

nak eredményeképpen ugy az autóbusz 
soffőrjét, Csányi Lajost, mint a villamos 
szerelvény vezetőjét, Martilescu Györ- 
gyöt, letartóztatták. 

Nincs adóhaladék! 
A pénzügyminiszífer ujból megszigoritotía 

az adób6aladékok rendsezeréi 

Az 1931 és 1932-beli adó- és illeték-tar- 
tozásokra haladékot a pénzügyminiszté- 
rium illetékes vezérigazgatósága adhat, 
de legfeljebb egy hónapra. Ezt a haladé- 
kot elvben nem hosszabbitják meg, az 
államtitkárnak és vezértitkárnak azon- 
ban joga van kivételesen még egy hala- 
dékot engedélyezni. 
A pénzügyigazgatóságok nem adhatnak 
fizetési haladékot, hanem csupán az ese 
dékes adónak egy hónapon belül rész- 
letekben való fizetéséhez járulhatnak 
hozzá. 

Egyébként minden adóvégrehajtás-felfüg- 
gesztési és haladék-adási határozatot a 
pénzügyminisztérium közöl az illetékes 
énzügyigazgatósággal, amely azt a kéz- 

l Rezvétel napján érvényesiti. 
z : 

A pécskai cigánysoron 
csendőrök huzzák el az ártatlan 

nótáját 
Onyelzki András iparos ulja a pécskai 

mulatóból az aradi kórbászig 

tani előbb a községháza irányába, majd 
innen a csendőrségre vitték. Itt aztán a 
felettesek itézkedtek, hogy a vérző, jaj- 
veszékelő, összetört embert orvoshoz vi- 
gyék. Először egyik hatósági orvos vette 
kezelésbe, amikor azonban a fiatalember 
hivatalos látleletet kért sérüléseiről, az 
orvos kijelentette: - nem sürgős, ráérek 
még látleletet adni. 
Orvosai tanácsára azután Onyetzkit 

hozzátartozói beszállitották Aradra a 
kőrházba, ahol több mütétet hajtottak 
rajta végre. Csak néhány nappal ezelőtt 
történt, amikor már a beteg állapota ja- 
vulófélben volt, hogy éjszaka erős vér- 
zést kapott a fiatalember, ugy, hogy 
azonnal ismét a mütőasztalra kellett 
fektetni... A csendőrkáplár jó munkát 
végzett. ; 
Érdemes megemliteni, hogy Onyetzkit 

még semmiféle hivatalos bizottság nem 
kereste fel, még senki sem hallgatta ki. 
Az ügyben ugylátszik nem is indult 
vizsgálat. Pedig egész Pécska napokon 
keresztül szörnyülködött a vadállati ke- 
gyetlenségen, amelynek vérnyomait 
másnap csendőrök mosták fel.... 
Mindenesetre érdekes lenne tudni, 

mit szól az ilyen esetekhez Jorga minisz- 
terelnök ur, akinek egyébként régebben 
határozottan meg volt a véleménye az 
ilyen és ehhez hasonló brutalitásokról. 
Előttünk fekszik egy háboru előtt meg- 
jelent lap példánya, mely eként reprodu- 
kálja a jelenlegi miniszterelnök, a ro- 
mániai Kulturliga akkori elnökének 
egyik nagy gyülésen mondott beszédét: 

indaddig, amig a közigazagtásban 
a terrorisztikus rendszer uralkodik, - 

mondotta Jorga annak idején, miután 
egy livezi lakós panaszát a tulzott adóin- 

Pon Valérrómai tárgyalásai 
A tárgyalások részlefeiről még semmi sem 

szipvárgoli ki 

Bukarest, május 23. 

Megirtuk, hogy Pop Valér igazságügy- 
miniszter kabinetfőnökével Rómába uta- 
zott, tisztázandó a Szentszéknél az erdé- 
yi katholikus Státus vagyonjogi helyze- 
ét. 

Az igazságügyminiszter, aki elsősorban 
arra való tekintettel kapta ezt a megbi- 
zást, hogy hosszu időn át elnöke volt a 
romániai görög katholikusok szövetségé- 
nek, pénteken érkezett az örökvárosba, 
tikáni követ és a pápai udvar egy kép- 
hol a pályaudvaron Petrescu-Comnen va- 

viselője fogadták. , 
Szombaton délben a pápa ünnepélyes 

kihallgatáson fogadta Pop Valért. A ki- 
hallgatáson, amely félóráig tartott, jelen 
volt Dolci bukaresti pápai nuncius is. Az 
audiencia után az igazságügyminiszter 
hosszas tanácskozást folytatott Pacelli 
biborossal, a Vatikán államtitkárával, aki 
délután visszaadta a látogatást Pop Va- 
lérnak a Hotel Palace-ban vett lakosztá- 
lyában. 
Hogy a miniszter mit végzett a Vati- 

kánban, arra nézve egyelőre nem szivár- 
gott ki semmi. 

A Székelyi 
szabad an 

Csikszereda, május 23 
Egyelőre még csak Csikmegyéből kap- 

juk egy prefektusi rendeletnek a hirét, 
amely - ha valóban miniszteri rendelet. 
re alapozódik és általánossá válik - ugy 
a sokat emlegetett községi autonómia 
végleges kivégzését jelenti. 
A csikmegyei prefektus körrendelete 
megtilt a községi előljáróságoknak 
minden kitizetést a községi pénztárak- 
ból, ha nincs meg ehhez az előzetes 
prefektusi jóváhagyás. 

a rendelettel. 
A községek teljes vagyonkezelési és 
költségvetési hatásköre a prefektus, mint 
politikai tényező kezei közé kerül ezzel 
A jövőben - mondja a rendelet 

Az ameril 

csak a politikai céla kiadásokat fogja 
a prelektus minden további nélkül 
engedélyezni, mig minden más kiadás 
nál alapos vizsgálat előzi meg a ki- 
utalást. 
A csikmegyei községek nagy megrökö- 

nyödéssel fogadták ezt a törvényellenes 
rendelkezést. 

Egyelőre még nem lehet tudni, hogy 
vajjon egyszerü prefektusi tulkapásról 
van-e szó, vagy pedig ez is beletarto- 
zik a kormány takarékoskodási prog- 
rammjába. 

Mindenesetre érdekes, hogy a törvény- 
ben biztositott autonómiák elkobzásá- 
val kezdődik ez a takarékoskodás. 

gyermekrablók iskolát csináltak 
Csehszlovákiába 

Egy 6ires szinésznőf és egy képpviselőt fe- 
nyegefek meg gyermekeik elrablásával 

Prága, május 23. 
A prágai rendőrség a napokban meg- 

tudta, hogy Anna Sedlácskova, a legkivá- 
lóbb cseh szinmüvésznők egyike, 

zsaroló levelet kapott. 
A rendőrség informálódott a szinésznő- 
nél, aki a hir valódiságát megerősitette. 
Elmondotta, hogy levelet kapott, amely- 
ben valami férfi azt irja neki, hogy 
kislányát elhurcolja és megnyomoritja, 
ha nem fizet neki 30.000 koronát. 

A névtelen zsaroló óva intette attól 
Szedlácskovát, hogy a rendőrséghez for- 
duljon s az asszony a fenyegetéstől való 
félelmében ezt nem is tette meg. 
Amikor a rendőrség meggyőződött a 

zsarolási kisérlet tényéről, azonnal értesi- 
tette erről a csernositzi csendőrállomást, 
ahol Sedlácskova kisgyermekével egy villá 
ban lakik. Ezt a villát és a müvésznő 
prágai lakását azóta 

a rendőrség és a csendőrség figyeli. 
A névtelen férfi nyomtatott betükkel, 
kézirással irott levélben felszólitja Sed- 
lácskovát, hogy 30.000 koronát 100 koro- 
násokban 

állandóan magánál tartson, 

mert egy hónapon belül át fogja venni 
tőle. A levél utal a Lindbergh-babyre, az- 
zal fenyegeti meg a müvésznőt, hogy 
amennyiben a rendőrséghez fordul, el- 
hurcolja négy éves Marcella nevü kislá- 
nyát és megnyomoritja. Annak jeléül, 
hogy beleegyezik a pénz kifizetésébe, a 
levél vétele után három napon belül a 
müvésznő bocsássa le Károly-téri lakása 
utolsó ablakának függönyét. 

Sedlácsková, aki a hét több estéjén lép 
föl Prágában, de napjait csernositzi villá- 
jában tölti, természetesen a levél vétele 
óta állandó izgalomban él. 

Gyermekének elrablásával ienyegették meg 
Polyák szlovák néppárti képviselőt is 

Pozsony, május 23. 

Az egyik ottani pozsonyi délutáni lap 
jelentése szerint Polyák dr., szlovák nép- 
párti nemzetgyülési képviselő a napok- 
ban egy Trencsénben feladott, intelligens 
irásu levelet kapott, amelyben az ismeret- 
len a „Fekete kezüek gárdája' nevében 
közli, hogy nagyobb pénzre van szüksé- 
gük, amit záros határidőn belül várnak, 
mert különben kénytelenek lennének ra- 
dikális eszközökhöz nyulni és a képvise- 

BRASSO 

lőnek egyetlen gyermekét elrabolnii.i A 
banditák azt irják, hogy a képviselő ne 
gondolkodjék a dolgok felett, mindenek- 
előtt ne forduljon ez ügyben a csend- 
őrökhöz, mert ez esetben a gyermek Lind- 
bergh Baby sorsára jut. Polyák e levél 
vétele után családi tanácskozást tartott, 
amelynek az lett az eredménye, hogy a 
képviselő felesége kisgyermekével együtt 
vidékre utazott, azután Polyák feljelen- 
tést tett a csendőrségen, amely nyomoz 
az ismeretlen levéliró után. 

Telefon. 518. 

Ma, hétfőn és holnap, kedden különleges szenzáció! 

Verebes Ermé 
személyes fellépte Anny v. uba 

Verebes énekel, táncol, mókázik. Háromne 
csak a Modern Mozgóban látnható, 

Ezen ünnepélyes alkalommal egyuttal bem 

a kedves filmszinész, az utól- 
érhetetlenül szimpatikus énekes, 
táncos komikus 

partnernőjével 
gyed órát derültségben tartja a közönséget, Vereébes autogrammot csak a mozi irodájában ad 
utatjuk a szezon lemgjobb Á met vigoperettjét: ai énekes, táncos né 

"Szerelemre vágyik a szivem" 
És a borzalmas orditozásra a környék kasszóról és a csendőri brutalitásról fel- . 

3 ' ekéi is eamas erd Ekkor a három olvasta, - amig ilyen brutalitások elő- Mein Herz sehn eteht nach tiebe Főszerepben: VEREBES, Trude Berlinec, Marianne Winkels- 
Ömsi hatalmasság jónak látta, hogy fordulnak, konszolidációról szó sem le- n. Faul Hörbiger, Johannes Riehmann, Max Adalbert 

1 öregetzkit csakugyan felkisérje a csend- het, s a reformoknak semmi hasznuk Minden hely számozott. legyelővétel d. u. 3 órát ől 
Pusk. Először talprarángatták, azután sem lesz. . Az előadások kezdete: 51/2 71/2 és 91/2 órakor j időszámítá s ak: atussal és ütésekkel el kezdték haj- Igaza van a miniszterelnök urnak. az uj időszámitásra való tekintettel. 
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A NAGY POLITIKA 

És ha nem fizetnek, 
alikor mi lész? 

Chamberlain, a konzervativ párti 

angol pénzügyminiszter a költségvetést ugy 

terjesztette a parlament elé, hogy abba a b
e- 

vételi oldalon nem vette fel a Németországtól 

járó jóvátételi fizetéseket, a kiadások közé 

pedig azt az összeget, amelyet Angliának kell 

a háborus adósságok törlesztése és kamatozá- 

sa fejében Amerikának fizetni. Ebben a kér- 

désben nagyon tartózkodóan nyilatkozott s ar- 

ra hivatkozott, hogy a Lausanneben tartandó 

reparációs értekezlet előtt nem lehet pontosan 

ugy se megállapitani, hogy mennyi fog Né- 

metországtól befolyni 

Erre a kijelentésre nagy vihar támadt Ame- 

rikában s a politikusok egész sora tiltakozott 

az angol pénzügyminiszter álláspontja ellen, 

mert ebből nyilvánvaló, hogy ha Németország 

ebben az évben se fog kártéritést fizethetni, 

akkor Anglia, Franciaország és a többi adós 

államok se fogják háborus adósságaikat Ame- 

rikában törleszteni. A tiltakozók, Borah sze- 

nátorral az élükön, kijelentik, hogy ebbe 

Amerika nem fog beleegyezni s addig, amig 

az európai államok oly nagy összegeket for- 

ditanak fegyverkezésre, addig Amerika nem 

hajlandó semmi engedményre. 

Már akkor is, amikor Amerikában virágzott 

a konjunktura, s amikor az ottani közvéle- 

mény el se hitte, hogy ennek vége is lehet 

egyszer, merültek fel ily hangok, sőt olyan in- 

ditvány is, hogy Amerika hajlandó európai 

adósainak nagy engedményeket 

adósságaik tulnyomó részét is elengedni, ha 

az adós országok az elengedett összegnek meg- 

felelő arányban leszállitják katonai költség- 

vetésüket. Ezek az inditványok azonban min- 

dig csak magánegyének szájából hangzottak 

el, azokat az amerikai kormány sohase tette 

magáévá, mert ha ez igy történt volna, ak- 

kor az érdekelt európai kormányok az ily 
ajánlatot nem utasithatták volna vissza, még 
pedig annál kevésbbé, mert a saját közvéle- 
ményük, a saját adófizetőik viharos helyeslé- 
se kényszeritette volna őket az amerikai aján- 
dat elfogadására. Három évvel ezelőtt a világ 
laranyának tulnyomó része még Amerikában 

wolt, a világ összes államai, nagy bankjai és 
iparvállalatai onnan várták és kaptak köl- 
csönt s igy Amerikának ezer módja lett vol- 
na arra, hogy az inditvány elfogadását ki- 
kényszeritse. 

Az amerikai kormány ily inditványt azon- 
Bban nem is tehetett, mert a fegyverkezés te- 
kintetében az ő lelkiismerete se volt tiszta, 
már pedig a világ közvéleményét csak akkor 
tudta volna magával ragadni, ha egyuttal a 
fegyverkezési költségvetés radikális leépitésé- 

vel is példát mutatott volna. Az idő, amikor 
Amerika még az egész világnak diktálhatott, 

kihasználatlanul mult el. 
Ma már teljesen megváltozott a helyzet. 

Amerika szörnyü válsággal küzd s az ameri- 
kai államkincstár helyzete sokkal 
mint a legtöbb európai államé, a deficit több 
milliárd dollárra rug, az adókat érzékenyen 

fel kellett emelni, pedig a tapasztalat azt mu- 
Ratja, hogy ott, ahol gazdasági válság dul, az 
adóemelés rendszerint papiron marad. Ame- 
rika ma nem tud az európai államokon segi- 
teni, kölcsönt se tud nekik adni s ezért nem 

ids rendelkezik velük szemben kényszereszkö- 
zökkel. Mit fog Amerika csinálni, ha az eu- 
rópai államok arra hivatkozva, hogy Német- 
ország nekik nem fizet és nem fizethet, 
továbbra is szüneteltetik a részükről Ameri- 
kának járó fizetéseket? Gazdasági háborut in- 
dit ellenük? Erre az európai államok ellen- 

rendszabályokkal felelhetnek. Felmondja az 
ott elhelyezett kölcsönöket? Ezeknek tulnyo- 
mó része ugyis be van fagyva. Lefoglalja az 
Amerikában levő európai tőkéket? Rossz üz- 
let lenne, mert Amerikának több pénze fek- 
szik Európában, mint megforditva s az euró- 
pai kormányok rögtön megtorlással élnének. 
Szóval nem tehet Amerika semmit. De nem 
is érdemes ebből nagy konfliktust csinálni, 
hiszen az évi deficit nyolcszorosát teszi annak 
az összegnek, amit az európai államok a hadi- 
adósságok törlesztése fejében évenként Ame- 
rikának fizetnek. 
Amerikának a háboru előtt államadóssága 

nem volt, ellenben a háboru befejezésekor az 
államadósság 26 milliárd dollárra rugott, a 
melyből 1928-ig 8 milliót letörlesztettek. Ha a 
válság még egy évig tart, akkor az államadós- 
ság ujból felül fogja mulni az eddigi maxi- 
mumot. Az amerikai költségvetés a háboru 
előtt 4 milliárd dollár körül mozgott, a mai 
büdzset ennek a négyszerese, pedig a legtöbb 
nyersanyag és élelmiszer ára mélyen a há- 

Reiehsdeutschte Eirma. bictet 

tüchtigen seriösen 
Herren 

stándige Hohe Verdienstmöglichkeit. 
Herren, bei Privatkunden eingelübrt, 
bevorzugt, Interessenten werden er- 
sucht, ihre Adressen unter Chifíre 
.Hohe Provision' an die Administra- 
tion des Blattes bekannt zu geben. 
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kossági szabályokat. 

adni, sől 

rosszabb, 

Boru előtti szinvonal alá esett. Cehetséges-e 
ezt az állapotot sokáig fenntartani? Az ame- 
rikai költségvetésnek két döntő tétele van: a 
fegyverkezési kiadások és az államadósság 
után fizetett kamatok. Stimson amerikai kül- 
ügyi államtitkár leszerelési inditványának a 
keresztülvitele lényeges megkönnyebbülést 
hozna az államkincstárnak, de a pénzügyi 
válság méretei mellett már ez nem s és to- 
vábbi radikális leépitésre van szükség. Ame- 
rikának meg kell barátkozni azzal a gondolat- 
tal, hogy a belső hadiadósságok után fizeten- 
dő kamatokat is jelentékenyen le kell szálli- 
tani, esetleg addig, amig a deficit tart, azok 
fizetését teljesen szüneteltetni. Amig Ameri- 
ka ily radikális mütétre el nem határozza ma- 
gát, addig Európának nem irhat elő takare- 

(sz.) 

London, május 23. 

Lindbergh, az első oceánrepülő tiszte- 
letére, az első óceánut ötödik évének év- 
fordulóján, Miss Earhart amerikai pilóta- 
nő átrepülte az óceánt. A bátor hölgy 
egyedül tette meg az utat és Irországban, 
Londnerry mellett szállt le. 

A pilótanő elmondta, hogy az egész 
uton óriási viharokkal kellett megküz- 
denie, esőzóna, köd és viharzóna válto- 
gatta egymást, ugy, hogy mire át re- 
pülte a tengert, észrevette hogy a ben- 
zintartálya szivárog. Hogy a szeren- 
csétlenséget megelőzze a londoni repülő- 
tér helyett Londonerry mellett szállt le. 
mnusmama 

g
 

V a fürdőhelyek Mirálynője 
őMájbajok, kőbántalmak, sárgaság, vérbőség, anyagcse- 
rezavarok, (cukorbetegség - köszvény - elhizás) ellen 

Ne higyie, hogy a Vichu-kura tuldrága. 2790 -5520 francia frankért - a szálloda 
rangjához és a kura idejéhez viszonuitva - a következőket nuujtjuk : 
21 napi tartózkodás jó szállodában. a fürdő használata, kirándulások 

és szórakozások, az összes illetékeket és borravalókat beleértve. 

A Compagnie Internationale de Wagon-Lits. Bucuresti és a S. A. R. N. L A. 

- a Compagnie des Chargeurs Réunis képviselője - Bukarest (Pa 
sagiul Comedia), Chisináu, Cernául! és Temesvár megadják a szük- 
séges felvilágositásokat és beszerzik az utazáshoz szükséges dolgokat 

7 / i ss Earhanrt 
átrepülte az oceánt 
A bátor pilótanő rekordot állitott iel : 
13 óra 55 perc alatt tette meg az utat 

A pilótanő külön világrekordot álli- 
tott fel, mert tizenhárom óra ötvenöt 
perc alatt repülte át az oceánt. 

Hoover elnök kábelüdvözletet küldött 
az oceánrepülő pilótanőnek, amelyben a 
következőket irja: ; 

„Nemcsak rendületlen bátorságról 
tett tanuságot, de bebizonyitotta, azt 
is, hogy a nő egyenlő képessé ü a fér- 
fivel, a legveszedelmesebb. a legnagy- 
szerübb teljesitményekből épugy kive- 
veszi ma már részét, mint a férfi". 

. Amerikában óriási örömet keltett miss 
Earhart asszony teljesitménye, aki rö- 
videsen visszatér Amerikába. 

zzsazzzatazzomszmk 

Női ruhában, orrába, fülébe 
karikát lüzve kereszítre leszitette 

magát egy különc aggaslyán 
Lakását, amelyet a földbe épitett, az öngyilkosság előtt iölgyujtotta. 

Nem tudják megállapitani, mint követhette el tettét 

Prága, május 23. 

A csehszlovákiai Louny melletti Brloh 
faluban tegnap reggel Zra ó tájban borzal- 
mas öngyilkosságot fdeztk fel. Ebben a fa- 
luban hosszu évek óta különös életmó- 
dot folytatott egy Hermann János nevü 
aggastyán. folyópart mentén fekvő 
földtelkén, valósággal a part oldalába, 

földalatti két szobás-konyhás lakást 
épitett magának, 

amelyet belülről pompás kőfaragó mun- 
kával diszitett ki. Az öreg furcsa hirnév- 
nek örvendett falujában, tudták róla, 
hogy 
szenvedélye a magassarku, női formáju 
cipő 

s egyebet a hetvenegy éves öregember 
nem is viselt. Szerette a szines női cipő- 
ket, összesen tizenhat pár, különböző ri- 
kitó szinü női formáju cipője volt. Az 
öreg Hermann ; 
minden nap más szinü cipőt huzott lá- 
bára. 

Felesége még évekkel ezelőtt elhagyta, 
azóta gazdasszonyok gondoskodtak róla. 
Ezket is azonban sürün váltogatta s a 
legutóbbit is egy héttel ezelőtt bocsátotta 

el és pedig azért, mert az asszony nem 
cipőben, hanem 
papucsban járt. ! 
Tegnap a kora reggeli órákban menye 

észrevetfe, hogy a földalatti lakás ablaká- 
ó 
sürü füst tódul elő. 

Értesitette erről közelben dolgozó férjét, 
aki odasietett, de nem tudott behatolni a 
házba, mert az öreg gondosan elbariká- 
dozta magát. 
csendőrség, is s behatolt a lakásba. Ott 
borzalmas látvány tárult szemeik elé. 

Az öreg Hermann az egyik szoba ajta- 
jára erősitett hatalmas fakereszten füg- 
gött, lábait szögek járták át s széttárt 
kezeit kötéllel rősitette oda a kereszt- 
fára. 

Kockás női ruhában, zöld kötényben, kék 
harisnyában, magassarku cipőben füg- 
gött ott az öreg, orrára karikát erősitett, 
három karikát fülönfüggőként a fülébe 
akasztott, nyakára pdig korálokat s még 
ajkait is átszurta hatalmas tükkel. A la- 
kásban tüz pusztitott s a lángok bronz- 
vörösre marták Hermann testét és arcát 
is. Haja is megpörkölődött már, amely- 
nek hosszu fürtjeibe női fésüt tüzött. 

BUTORAINK MINŐSÉGÉBEN NEM FOG CSALATKOZNI! 

" 

ELY RÉTI 
BRASSÓ / BUKAREST / MAROSVÁSÁRHELY 

amely a lángoktól már erősen megbar. 

Hamarosan ott termett a 

Amikor a csendőrök behatoltak a l 
kásba, az öreg már rég halott volt s a ]a 
kás berendezésének nagy része áldozatj 
esett a tüznek. Megéllabitottók, hogy a 
öreg öngyilkossága előtt maga gyuj 
fel akásat, de előbb itota 

gondosan elégette kedvenc cipőit is, 

nehogy idegenek lábára kerüljenek. Hog 
miképpen tudta magát keresztrefesziten 
nem lehetet megállapitani. Csak annyi 
tény, hogy székről kuszott fel a hatalma, 
keresztre s azután Kirugta azt maga aló] 
Feje fölé a keresztre cédulát erősitett, 

e A cédulán az öreg végrendelete al. 
ott: 

„Ugy ovigyenek ki a temetőbe és 
ilemessenek el, ahogy vagyok." vl 

A különc emberről mindenfélét beszélnek 
a faluban. Mondják, hogy 

első feleségét is keresztre akarta feszi. 
teni, 

ezért szökött meg tőle. Azonkivül szexvuá. 
lis aberációval is vádolják. 
Az orvosi vizsgálat megállapitotta, hogy 

a halál részben akasztás, részben a si- 
füst okozta fulladás következtében ál. 

ott be. 

Majláth püspök 
bérmaköruton 

Brassó, május 23. 

Károly gróf, erdélyi róm 
katholikus püspök szo- 
kásos évi bérmáló utjá- 
ban szombaton Brassóba 
érkezett. Vasárnap a ple- 
bánia templomban kora 
reggeltől, délelőtt tiz 
óráig gyóntatott, tiz 
őrakor nagymisét ponti 
fikált,. utána pedig a 
bérmálási szentséget szol- 

gáltatta ki hiveinek. Ez alkalommal a fő- 
pap meginditó, vigasztaló és buzditóbe- 
szédet is mondott. 

A bérmálás befejezése után Majlát 

püspök a brassói Magyar Párt és a hé 
rom magyar egyház küldöttségeit fogat 
ta együttesen. A püspöki jubileum al al- 

mából felekezeti különbség nélkül érzett 

jókivánságokat a képviselt egyházak ne 
vében is Szele Béla dr., a Magyar Párt el- 
nöke tolmácsolta, mire Majláth püsp0 
néhány meleg szóval mondott köszönetet 
Utána hosszabban elbeszélgetett a kül 

döttségek minden tagjával, főkép Csia 
Pál református, Nikodémusz Károly eva 
gélikus és Kovács Lajos unitárius lelké 
szekkel. tas 

Ezután a róm. kath. egyháztanács ta6 
jai tisztelegtek a püspöknél, kit jubilet 

ma alkalmából egyébként valamenn" 
brassói római katholikus intézet és eelőn 
sület is üdvözölt. Majláth gróf hét 
reggel Brassóból Kézdivásárhelyre 
zott. Csikban a bérmálást a püspöki 
kárius végzi. 

Baia-Bicsat, Bikszáti gyógy 
fürdő, Erdély Karsbadja. 

Jud. Satu-Mare. 

Javalva orvosprofesszoroktól az öeé 

gyomorbajoknál, szanyérnél. 
ége- és légcsőhurutnál, hólyag- e5 

Eajoknal Új fürdő-bérlő. Uj fürdő or"7 

Strandfürdő. Leszállitot árak: I. oszt pen 

lodákban napi pensio Lei 150, szoba an 

sio nélkül Lei 90. II. oszt. szállodá élkül 

napi pensio Lei 120, szoba pensic n 
Lei 65. s 13g és 

Elő- és utó-saisonban, (junius Amény. 

szeptember t-től) 20 százalék enged 

Majlátt G. 

KERESKEDŐK KÖNYVELESÉT MÉRLEGEIT 
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„Ha ketten veszekednek, 
a harmadik jár jól"... 

Katasztrófális vereséget szenvedett az 
Bonyodalmak a brassói kerületben 

Brassó, május 23. 
Rendkivül érdekes és sportviszonyainkra 
ellemző fordulatot vett a kerületi lab- 
darugóbajnokság kérdése a brassói kerü- 
Jetben. Pénteken még azt adtuk hirül, 
hogy a Brasopia lett a bajnok, egy nap- 
al később pedig már fordult a zöld asz- 

al kereke és az IAR csapatát kiáltották 
ki kerületi bajnoknak. A legszomorubb 
a dologban, hogy mind a két esetben a 
kulisszák mögötti erők dolgoztak és te- 
kntet nélkül a pálya eredményeire, 
akarták megoldani és mint az eredmé- 
nyeiből kiderült, igen szerencsétlenül, az 
iteni futballbajnokság kérdését. 
Csütörtökön este a kerületi fegyelmi 

izottság két hónapra letiltotta a repülő- 
gyári csapatot, botrányokozás cimén és 
nem engedélyezte a BMTE elleni bajnoki 
mérkőzést. Ez sem volt helyes!... 
Az IAR sem volt rest. Állitólag repü- 
őgépen szárnyaltak Nagysezbenbe és 
ombaton reggel hozták a liga irásos pa- 
acsát: lejátszani az IAR-BMTE mérkő- 
ést. Reggel fél kilenckor kézbesitették az 
tasitást a BMTE vezetőségének: tessék 
iz órakor meccselni. 
Hát ez lehet? Amatőrök pagyunk-e, 

Belföldi 
eredmények 

Nagyvárad, május 23. 
A Crisana reális győzelmet aratott és ezzel 

a váradi bajnokságot is megnyerte. A győztes 
apat mindhárom gólját Szabó lőtte, mig a 
igaszgólt Papp. Máté szükségbiró vezette a 
hérkőzést, mivel Kolozsvár nem delegált bi- 

lomania-Universitatea 3:2 (1:0). 
A Ferencváros vendégjátékának elmaradása 

matt, a közönség vigasztalására, barátságos 
mérkőzést bonyolitott le a két vezető kolozs- 
íri csapat. Szép küzdelem után a Románia 
megérdemelt győzelmet aratott Sepi, Surla- 
u és Stanoiev góljaival. Az egyetemiek gól- 
ait Cipcigan és Bindea rugták. 
UGOS: 
NAC-Vulturi 3:1 (1:1). 
A gólokat Kovács (2) és Kocsis rugták. 
BUKAREST. i ; 
luventus-Olympia 5:2 (21). 
enus-Unirea Tricolor 2:2 (1:1). loivodul Mihai-Maccabi 2:1 (0:0). 

) . . aa 

.A 
ű 

ent 
t 

piztositja 
a frizura 

tartóssárát 
mtó illatszertá i rakban és drogueriákban. 

e 1. Diiian Bukarest, Pliar Mos i. 

IAR Marosvásárhelyen 

apagy pedig profik? A mai nehéz mun- 
kalehetőségek között hétköznap délelőtt 
megfujni a toborzót!? 
A mérkőzésből természetesen nem lett 

semmi. Az IAR pedig a bajnoki pontok 
piztokában boldogan utazott Marosvásár- 
elyre. 
A Brasovia pedig terjedelmes bead- 

ványban adta be tiltakozását a nagysze- 
eni ligavezetőséghez. - És tegnap Ma- 

rosvásárhelyen lezajlott a kerületi elődön- 
tő, a brassóiakra nézve szégyenletes ku- 
darccal. Nem lesz tehát semmi öröme 
Brassó labdarugó sportjának a nemzeti 
bajnokságból. Majd mások.. 
A zöld asztal furcsaságai semmi esetre 

sem lelki doppingok. Nem is lehet csodál- 
kozni a marosvásárhelyi telefonjelenté- 
sen: 
Mures-IAR 5.0 (3:0). 

marosvásárhelyi csapat nagy megle- 
petésre hatalmas, megérdemelt vereséget 
mért a brassói repülőgyári együttesre. Az 
1AR nagyon gyenge formát mutatott. A 
gólok közül hármat Brassai (kész para- 
oxon!) és egyet-egyet Pahlenberger és 

Walitsch rugtak. 
Biró Dordea. 

mttuttt ........... 

ARAD.: : 
AMTE-Olympia 2:1 (1:1). 
Gloria-AAC 4:0 (1:0). 
ATE-TTricolor 4:0 (2:0). 
Transylvania-Unirea 4:4 (2:2). 
Az aradi bajnokság a csütörtöki 

Olympia mérkőzésen dől el. 
BRASSÓ: 

mény felelt volna meg az erőviszonyoknak, a 
szerencsésebb csapat győzött. Biró: Gergely. 
Astra-Bartholomeu 10 (0:0).. 
Gloria-Kézdivásárhelyi SE 1:0 (1:0). 
Astra komb. -Victoria komb. 4:1 (2:0). 
BMIE ifj.-Victoria ifj. 1:0 (0:0). 
Ivria ifj-Olympia ifj. 2:1 (2:1). 
Suburbiu komb. -Gloria komb. 2:0 (2:0). 

Gloria- 

Csehszlovákia - Ausztria 

1:1 (1:4) 

Prága, május 23. 
A két országos válogatoit között lefolyt 
Európa-kupa mérkőzés eldöntetlenül vég- 
ződött. Az első percben Sindaler fejelte 
hálóba az osztrákok vezető gólját. A 
37-ik percben Svoboda egyenlitett. 

A magyar ligabajnokság 
eredményei 

Budapest, május 23. 
Két heti szünet után végre a magyar 

fővárosban is voltak labdarugó esemé- 
nyek, amelyek azonban gyenge sportot 
nyujtottak. Kezdődik a kánikula! 

Távirati jelentéseink a következők: 
Hungária-Attila 1:0 (1:0). 
Gyenge játék. Az egyetlen gól is csak 

öngól következménye, ami Szemző hi- 
bájából következett be. 
Eudai „11"-Nemzeti 1:0 (0:0). 
Az erőviszonyoknak megfelelő ered- 

mény. Eldöntetlen félidő után a 20-ik 
percben Laki rugta az egyetlen gólt. 

III. kerület-Kispest 3:i (2:0). 
Megérdemelt győzelem. A 8-ik percben 

Győri, a 14-ik percben Hajós a gollövő. 
Szünet után az ötödik percben Dénes ter- 
heli ujabb góllal a Kispest hálóját. A 
33-ik percben Kormos szépit az eredmé- 
nyen. 
Bocskai-Vasas 3:2 (1:1). 
A 2-ik percben Mátéffy gólozott. Az 

utolsó percben Possák egyenlitett. A 25-ik 
percben Vincze, a 31-ik percben Mátéffy 
szerezte meg a debreceniek szünet utáni 
góljait. A 43-ik percben Possák szépitett 
az eredményen. 
A budapesti mérkőzéseken a szeren- 

csétlenül járt Endresz óceánrepülő tisz- 
teletére egy percig szüneteltették a játé- 
kot. 

A budapesti atlétikai verseny 
eredményei 

Budapestről táviratozzák: 
A ma megtartott országos atlétikai ver- 

seny legfontosabb eredményei a követ- 
kezők voltak: 200 m. gátfutásban Kovács 
József (BBTE) 25 mp. idővel országos re- 
kordidőt ért el. 100 m. sik: 1. Schier 

ja, hogy a 

(BBI) 11 mp. 300 m. sik: 1. Zsitvay 
35.4 mp. 5000 m. sikfutás: 1. Simon 
(MTK) 15 perc 55.2 mp. 

4-szer 100 m. staféta: 1. BBTE) Barsi, 
Kovács, Schier, Raggambi 43.4 mp. 2. 
(MTK). 44 mp. 3. (ÜTE) 44.4 mp. 

4 Uj országos rekord a szegedi uszó- 
bajnokságokon. Szegedről táviratozzák: 
Az itteni uszóverseny kimagasló eseménye 
Magyarország 1932. évi 1500 m. gyors és 
200 m. hátuszó bajnoksága. Az 1500 m.- 
es gyorsuszás bajnokságát Halasy nyerte 

A világ külkereskedelmi 
lorgalmának 

nagy csökkenése 
London, május 23. 

Az amerikai Iparügyi tanács kimuta- 
tása szerint a világ 22 legfontosabb or- 
szágának külkereskedelme 1930-ban 
40.685 millió dollárra rugott, de 1931-ben 
29.614 millió dollára csökkent. A kivitel 
19.042 millióról 13843 millióra, a bevitel 
21.645 millióról 13.771 millió dollárra 

Iavárok 
a valuftakorlátlozás 
miatt Nasuváradon 

Nagyvárad, május 23. 
A valutakorlátozási rendelet a nagyvá- 

radi kereskedelemben áldatlan helyze- 
tet teremtett. A kényszergazdálkodást el- 
rendelő minisztertanácsi intézkedéssel 

kapcsolatban a Banca Nationala vidéki 
fiókjai, mindmáig nem kapták meg a 
rendelet végrehajtási utasitását és ilyen- 
formán nem tudják, hogy mihez tartsák 
magukat és főként, hogy szolgálják ki a 
bankokat. 
Nagyváradon ma már negyedik nap- 

ankok minden átutalást 
visszautasitanak, mert a Banca Nationa- 
la nem tud engedélyt adni. Az egész va- 
lutakorlátozás körül teljes káosz ural- 
kodik és mesterségesen megbénitja a 
kereskedelmi és ipari életet. Megszünt 
az export-import, mert külföldi megren- 
deléseket nem tudnak effektuálni valu- 
ta és deviza hijján. De óriási károsodás 
éri azokat a kereskedőket és iparválla- 
latokat, akiknek külföldi valutára szóló 
váltójuk járt le ezalatt a négy nap 
alatt és akik a korlátozás után nem tud- 
nak hozzájutni a külföldi pénzeikhez. 
Igy aztán az amugy is tönkre nyomori- 

teott iparosok és kereskedők egész légió- 
ja indokolás nélkül fizette a váltók óva- 
tolási költségét. 
Sokan ugy segitettek magukon, hogy 

valuta helyett megfelelő mennyiségü 
lejt helyeztek letétbe. azonban ezt a 
megoldást nem minden inkasszó eseté- 
ben fogadták el a bankok. 
A küllöidi pénzek ára négy nap alatt 

2-8 poniot emelkedett. 

Németország 

dgazdasági viszonyai 

nem javulnak 
Berlin, május 23. 

A németországi konjunkturavizsgáló 
intézet jelentése szerint a német közgaz- 
daság szinvonala az utóbbi hónapokban 
ismét esett. Bár a munkanélküliek szá- 
ma 53.3 millióra csökkent, április végén 
a munkapiac helyzete ismét romlott. A 
munaknélküliek számának csökkenése 
nem felel meg a szokásos tavaszi idény- 
munkák foglalkoztatottsága mértékének. 
Az árupiacon az árak tovább estek a 
zöldségnemüek árának kivételével. Ezál- 
tal a kereskedelmi forgalom is tovább 
csökken. Ha a közel jövőben a gazdasági 
helyzet általánosan nem javul, ugy a né- 
met belső piac javulása sem remélhető, 
de a kivitel sem fog emelkedni. A mun- 
káért teljesitett fizetések alig érik el az 
1929 évi fizetéseknek a 40 százalékát. - 
Március hónapban általános munkabér- 
leszállitás volt melynek nyomán a ke- 
reskedelmi forgalom ismét visszaesett, 

A kivitel 1929-ben érte a tetőfokát, a 
mikor 1200 millió márkát képviselt, 
tavaly azonban már 530 millió márkára 
esett vissza. 

A jegybank fokozatosan csökkentette 
ugyan a diszkont kamatlábat, ez azon- an a termelést és az értékesitést nem 

: „OLL A' márka! 
2 Egészsége 

óvakodjék silany utánzatoktól! 

21 prc 52.6 mp. idővel. 200 m. hátuszás- 
ban bajnok Bitsky II. 

Vizipolóban: SzZÜE-BBTE 1:1 (1:0). 

hozta jelentősebb mozgásba. A német de- 
vizamérleg, mint már régebben, most is 
állandóan passziv s a helyzet 
e téren alig remélhető. 

javulása 

- Pari alá estek az osztrák jegybank 
részvényei. Az osztrák jegybank részvé- 
nyei tavaly még 300 sillingen állottak. 
Az utóbbi hetekben árfolyamuk erősen 
lemorzsolódott, annyira, hogy a legutób- 
bi napokban már i42 sillingen állottak. 

részvények névértéke 100 aranykoro- 
na 144 silling paritással. Tegnap a jegy- 
bank részvényeit már csak 140 silliuggel 
jegvezték. : 

x 

Franciaország külkereskedelme. 
Franciaország ez év első négy hónapjá- 
ban 10.194 millió frank értékü árut im- 
portált, ami a mult év megfelelő idősza- 
kának eredményével szemben 5516 mil- 
lió frankkal kevesebb. Ugyanakkor az 
export 7036 millió frank értéket képvi- 
selt, 42355 millió frankkal kevesebbe, 
mint a mul évben. Eranciaország kuül- 
kereskedelmi mérlege tehát tovább is 
erősen passziv. 

Székely-magyar. Ezek az elmélkedések már 
tulhaladott dolgok. 

S. O. S. Nagyon jól megirt cikk, de javas- 
lata, hogy az elrejtett pénzeket vagyondézs 
mának kell alávetni, amit uj bankók nyoma- 
tásával és a régiek ötven százalékos leérté- 
kelésével lehet elérni, nem uj, s a sikerébez 
is kétség fér. A kéziratot, sajnálatunkra, visz- 
sza kellett juttatnunk, mert különben is tul 
vagyunk halmozva hasonló jellegü irások- 
kal. 

K. 4. (083107. sz. előfizető.) Május 15-től 
adatnak a kedvezményes jegyek fürdőhelyek- 
re, azzal a megszoritással, hogy a jegypénz- 
tárnál a félnek rá kell irnia a nevét, s ahol 
nincs vasuti állomás, ott a legközelebbi ille- 
tékes előljáróságnak kell aláirnia és felülbé- 
lyegeznie. Bukarestbe szóló kedvezményes 
jegyeket a nyár folyamán adnak majd ki, 
s akkor tessék valamelyik menetjegyirodához 
fordulni. 

4 Asszonyok uj és fontos egészség- 
ügyi ntmutatója jelent meg a magyar 
könyvpiacon, szerzője a Teleiai főorvosa, 
r. Földes Lajos, kinek nevét ,Orvosi 

tanácsok fiatal asszonyoknak' c. müve 
már ismertté tett. A női betegségekről, 
megelőzése, védekezés cimü most megje- 
lent uj müve hiánypótló és az ezévi 
könyvpiac nagy eseménye. mü szer- 
zője több mint három évtizedes gyakor- 
lattal rendelkezik és e három évtized 
gazdag tapasztalatait bocsátja legujabb 
müvében a nők rendelkezésére. Mindazt, 
mit a női betegségekről tudnunk kell, 
egyszerü, világos, a legkisebb részletek- 
re is kiterjedő pontossággal kapjuk meg, 
ely módon, hogy már a megbetegedett 
azonnal tudja, mit kell tennie, az egész- 
séges pedig hogyan őrizheti meg tovább- 
ra is legnagyobb kincsét, az egészségét. 
A munka a női betegségek minden fajtá- 
ját tárgyalja, különös részletességgel tér 
ki azonban azokra, melyek a legjobban 
elterjedtek és melyektől a nők, - saj- 
nos joggal - a legjobban rettegnek. E 
müvet minden nőnek, akár egészséges, 
akár beteg, a legnagyobb figvelemmel 
kell elolvasnia, értékes tanácsait meg- 
szivlelnie, a könyvet terjesztenie. A mü 
megjelente hézagpótló, értéke az általá- 
nos egészség érdekében felbecsülhetet- 
len. A gyönyörü kiállitásu, gazdagon il- 
lusztrált munka ára csak 102 lej. Kapha- 
tóő a Brassói Lapok Könyvosztályában. 
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A PÁRIZSI LEÁNY 
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I-ta: ORBÓK ATTIA 
A segédjegyző még arra is hajlandó lett 

volna, hogy a Szárcsára üljön, de Suzy 

lovagolni sem akart. Amikor a „tante 
faggatta hogy mi baja, azt mondta, 
hogy nagyon kimerültnek érzi magát. El 

akarták hivatni Kanda doktort, de Su- 
zy tiltakozott ellene. Vannayné gyana- 

kodott, hogy a leány összekülönbözött 
Mágorival s végül is nyiltan feltette a 
kérdést: 
- Édes leánykám, őszintének kell 

lenned.. Én azt hiszem, hogy valami kel- 
lemetlenséged van azzal a ti áruházatok- 
kal.. Vagy pedig az üzlettársaddal volt 
összeütközésed.. Esetleg nem is üzleti 
dologban.. Látod, leánykám, nekem 
rosszul esik, hogy nem vagy őszinte hoz- 

zám... 
Suzy odabujt a nagyasszony mellé, át- 

nedvesedett szemmel nézett reá, azzal az 
ő csodálatos kifejezésü, hálás tekinteté- 
vel, amely mindig megremegtette a 
nagyasszony szivét s azt mondta: 
- Bocsáss meg „anyuska', hogy szo- 

moru vagyok... Nekem nem szabadna so- 
ha egy perceig sem bánatosnak lennem, 
hiszen itt vagyok melletted... Be kelle- 
ne töltsétek az életemet, ti ketten, a fő- 
tisztelendő és te.. No, meg az a jó Le- 
hota, aki ugy megtanulja mindig a fran- 
cia leckéjét, mint egy jeles diák... És 
elhanyagolja miatta az irodai munká- 
ját.. már el is akarják csapni... De látod 
„anyuska'", mi, fiatalok mindig hálát- 
lanok és igazságtalanok vagyunk az öre- 
gekkel szemben... Szerelmes vagyok Má- 
goriba... És ő Izabellát szereti.. Már rég 
lemondtam róla,, És mégis egyre na- 
gyobb szomoruság fekszik a lelkemen... 
De légy nyugodt tante, el fog mulni.... 
gy leány sohasem hal bele az ilyesmi- 

be... Most van a krizis nálam.... és talán 
nála is. Majd elmulik.. De nem akar- 
taml beszélni neked róla... Mert nekem 
nagyon rosszul esne, ha szidnád Lacit... 
Ő nem tehet róla, hogy négy esztende- 
je szerelmes másba... Én meg nem tehe- 
tek róla, hogy megszerettem őt.... 
Vannayné egy szóval sem emlitette 

többé Mágorit, hanem annyi kedvesség- 
gel. figyelmességgel halmozta el a le- 
ányt. mint amennyivel a nagy beteg 
gyermeket egy szerető anya csak el- 
áraszthatja 
A főtisztelendő ur meg minden máso- 

dik napon elvitte magával Suzy-t, hogy 
a rádió-koncerteket hallgassa nála, vi- 
dám anekdotákat mesélt s nagyon bol- 
dog volt, ha mosolyt tudott csalni a le- 
ány ajkára. 
Lehota is mesterkedett eleinte, hogy 

jókedvre hangolja a leányt, miután 
azonban minden erőfeszitésével csak 
egy-egy résztvevő pillantást birt kicsal- 
ni, - a humorhoz nem sok érzéke volt, 
- feladta a harcot, teljes letargiába 
eett s órákig ült szótlanul a leány mel- 
ett. 
A Barlai család már julius elején ha- 

zakerült valamelyik svájci fürdőhelyről 
s egymást érték náluk a mulatozások, a 
melyekre meghivták a Vannay kisasz- 
szonyt, de ő minden meghivás elől ki- 
tért. Végül megharagudtak reá, ami elég 
könnyen ment, hiszen sohasem kedvel- 
ték, s többé nem hivták. A bárónő pe- 
dig ujabban egészen nagyszámu gavallér 
előtt, - az egész megye összes jó párti- 
ját magukhoz csőditették, - kétértelmü 
mosoly kiséretében 
kisasszony pesti utjairól, amelyekről 
megbotránkozva értesült a monostori 
uraktól és sohasem mulasztotta el meg- 
jegyezni: 
- Nem értem a nagyasszonyt, hogy 

ha már egy boltos kisasszonyt fogadott 
örökbe, miért nem szoktatja le különös 
allürjeiről? 
Szeptember első napjaiban Suzy leve- 

let kapott Mágoritól. Üzlettársa röviden 
referált, hogy az áruház pompásan 
megy, sőt egyre többen vásárolnak s le- 
vele végén jelezte, hogy két nap mulva 
Monostorra érkezik. 
Suzy tudta, hogy Mágori miért jele- 

nik meg Monostoron és izgatottan vár- 
ta a kritikus napot. 
De Mágori nem jelentkezett. Másnap 

beszélt a Vannay 

sem jött el Vannavékhoz. Pedig Monos- 
toron volt. Lehota elmondta Suzy-nek, 
hogy látta Mágorit. Sőt még egy kis 
pletykával is szolgált, ami Kanda dok- 
tor révén jutott a főjegyző fülébe, aki 
meg a rektornak mesélte el az ő jelen- 
létében. 

Mágori - mesélte Lehota, - csak 
néhány órát töltött a faluban. Elment 
Barlaiékhoz és megkérte Izabella ke- 
zét. Persze, a bárónő megkérdezte, hogy 
„mire föl"? Miből fogja eltartani Ízabel- 
lát. Mágori erre bevallotta, hogy ő bi- 
zony „nagyon szegény de van egy kis 
rőfös boltja abból szerényen megélhet, 
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egy fiatal pár". Persze erre aztán alapo- 

san kikosarazták. A bárónő állitólag azt 

mondt neki, hogy nem őrült meg, hogy 

egy rőföshöz adja a leányát, akinek egy 

francia marduis udvarol a legkomo- 

Iyabb szándékkal.. Mágori Izabellával 

is beszélt, akit a bárónő informált előbb. 

A leány kijelentettee hogy sohasem 

szerette Mágorit, aki rokonszenvét félre- 
értete. 

EÉste a főtisztelendő ur is elmondta, 

hogy Mágorit kikosarazták, aki beval- 

lotta, hogy tönkrement, „de van egy 

kis rőfös butikja Pesten s annak a jöve- 
delméből él." 

Suzy eleinte nem értette, hogy Mágori, 
a nagy áruház feles tulajdonosa, miért 

beszéli csak a kis rőfösüzletről. De ami- 

kor a főtisztelendő ur is elmondta a ki- 

kosarazás történetét, a leány lelkében 

kezdett derengeni a rejtély megoldása... 

Mágori végre tudni akarta, hogy szere- 
ti-e Izabella., Tudni akarta, hogy Bar- 
laiék becsülik-e annyira, hogy megértve 

hősies elszántságát, végre megmondják 

neki, hogy megkaphatja-e a leány ke- 

zét.. Ha csak egy kicsit biztatták volna, 

előáll vele, hogy ő már a meggazdagodás 
utján van és a havi tiszta jövedelme 

máris annyi, hogy Izabellát fényesen el- 
tarthatja.. De biztatás, részvét, barátság 
helyetű csak a gőgös lenézést, a rideg el- 
utasitást kapta. A rugás, ami esendő em- 

bernek az emelkedőktől rendszerint ki- 

jár.. 
Mágori hallgatott és elment. Végre fel- 

ébredt benne szunnyadó büszkesége. És 
naggyá nőtt Suzy szemében, akinek sze- 

relme szánalomból fakadt. De most ez a 

szerelem egy pillanat alatt megválto- 

zott. Csodálat vegyült bele. Az erős, 
büszke férfi csodálata., 

Suzy-t égető nyugtalanság fogta el. 
Egész éjszaka nem aludt. Délelőtt hir- 
telen elhatározással becsomagolt, elbu- 

csuzott a nagyasszonytól és Pestre uta- 

zott. 
Délután beállitott az áruházba. 
Rögtön észrevette, hogy a segédek és 

a kisasszonyok 
Moravek jelentette a Vannay kisasszony- 
nak, hogy a főnök ur négy napja nem 

volt az üzletben. Az öreg üzletvezető be- 
tessékelte Suzyt az irodába s ott aztán 
kipakolt: 
- Tudom, hogy a legnagyobb tiszte- 

lettel és hálával tartozom Mágori nagy- 
ságos urnak... De a nagyságos kisasszony 
nak meg kell mondanom, hogy a nagy- 
ságos ur nagyon furcsa dolgokat csinál. 
Négy nap előtt elutazott.. Egy szóval 
sem mondta, hogy hová., Joga van hoz- 
zá, de nem helyes mégsem.... Legalább 
nekem tudnom kellett volna,, Tegnap- 
előtt hazajött.. És mindennap kerestem., 
Ma délben sirva panaszkodott a házve- 
zetőnője,., És már az egész városrész 
meséli,, A nagyságos ur huszonnégy 
őrán át dorbézolt.. És csupa olyan he- 
Ilyen, ahol ismerik, És hogyan! Sohase- 
hittem volna, hogy képes ilyesmire.... 
Táncosnőket szedett fel valahol.. Meg 
parkettáncosokat... Egész éjjel folyt a 
pezsgő.. 
- Hajnalban a Széchenyi meg Valé- 

ria-kávéházban betörte a tükröket... Be 
akarták vitetni a rendőrségre... De fize- 
tett, mint a köles.. És eljárás indult el- 
lene csendháboritásért.. Nagy 
ez a szakmában, - tette hozzá Moravek 
elkeseredve. Nem is értem, hogy bolon- 
dulhatott meg ennyire... Hiszen olyan 
jo, szelid ember a nagyságos főnök ur. 
Suzy megértette: 
- Magyar uri tempó, kedves Mora- 

vek. De majd beszélek én vele erről a 
muriról. Többet fog használni, mint egy 
jeges horogatás. 
Suzy még sohasem volt Mágori laká- 

sán. Új lakásának még a cimét sem tud- 
ta, Moravektől kérdezte meg. 
Rohant hozzá. 
A gazdasszony fogadta: 
- Most öltözik, mindjárt küldöm... 
Öt perc mulva belépett Mágori. Hal- 

vány volt az arca, a szeme beesett, csap- 
zott haja a homlokába hullott, elfelejtett 
megfésülködni. Még ott kavargott az al- 
kohol gőze zavart tekintetében. 
Nagyon meglepődött, amikor a leáunyt 

meglátta: 
- Suzy, maga az? 
- Igen, én vagyok Elyöttem, mert 

nagyon furcsa dolgokat hallottam ma- 
gáról... 
Mágori legyintett a kezével: 
- Mulattam... Most már minden mind- 

egy... 

összedugják a fejüket. 

szégyen 

] tás! 
Állandóan raktáron luxus csy 
nyitott, teher uj és használt álla 
ban lévő autók. Kötök csere t 
teket. Vállalok bizományi megbiz 
sokat autók eladására, melyre elől.. 
get folyósitok. továbbá cséplőgépe 
kel, traktorokkal, vagy herefejtők. 

kel csereüzleteket is kötök, 

Federal és Nasch főképviselet. 

HRosenbaum Pál 
Szászrégen. 

kott, 

- Dehogy mindegy! Azért jötte 
hogy kérdőre vonjam... Az én üzlett 
sam nem csinálhat botrányokat. Az ér 
ház érdeke... i 

Megcsuklott a hangja. Nézte Mágori 
Látta fájdalmas, szenvedő, reménytel. 
arcát. Elszorult a szive s nem birta " 
vább játszani a szerepét. Könny tólult 
szemébe: . ; 
- Az áruház érdeke... Laci... És a h 

rátságunk,, Mi lesz, ha maga ilyesmik 
csinál.. Tör, zuz, fizet.. Őrültségi H, 
vá jutunki? 
Mágori halotthalványan meredt a 

ányra: 
- Többet nem csinálom, Suzy.. 

kellett.. Ez a nagy, ez a végső mámor 
Hogy kijózanodjam... Részeg voltam 
Négy éven át... Nem láttam tisztán m 
gamat, az érzéseimet... 
Suzy nem birt uralkodni magán. Felz 

kogott. 
A férfi pedig a lábai elé borult és á 

karolta: 
- Buocsásson meg, Suzy, hogy gyáv 

ostoba és hálátlan voltam. Megbántam 
lelkem mélyéig.. Csak most látom, ho 
ki volt maga nekem... És könyörgön 
hogy emeljen fel magához... Szeretei 
uzy., És szeretni fogom amig élek 
Nem vagyok méltó magára. Tudom jól 
Oe majd igyekszem azzá lenni.. Su 
szeretem! 
Suzy megcirógatta a hozzásimuló főt 

aztán lenyult a térdeplő férfiért: 
(Folut. köv.) 

Budapesti Könyvnap legnagyobb szenzációja 

ZILAHY LAJOS: 

Mét fog
o 

uj kiadásban megielent regénye. A 404 
oldalas regény ára egész 

vászonkötésben 

csak 90.- Kei 
Kapható 

M Brassói lapok Könyvosztályában. 

tat aatattén árai enzumem 
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Egy-egy kötet átlag 20-25 ivig terjedő tartalommal.
 

Mindkét rész egybekötve. 

Angol. Szerkeszti Dr Latzkó H. 

Francia. Szerkeszt Dr. Hege- 

dö: 

Mémet. Szerkeszti Altai R. - - 

Olasz. Szerkeszti Dr. Honti R. 

Esperantó. Szerkeszti Tomán J. 

Spanyol. Szerkeszti Dr Honti R. 

Kapható a 

Brassói Lanpok Könyvkereskedésében. 

Lei 136 

Lei 136 

Lei 136 

Lei 136 

Lei 340 

Lei 272 

i Lezdltott ában 
100 ujságcikk alapján 

Magánuton gyorsan és tökéletesen legkönnyeb- 

ben tanulhatja megaromán nyelvet Dr. CHERES- 

TESIU és DÉRY kolozsvári professzorok szer- 
kesztésében megjelent 10 füzetes nyelvtanából 

250 lei helyett csak I50 Lei. 

Postai megrendeléseket azonnal elintéz a 

Brassói Lanok Könyvosztálya 
........... 

, 
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é DETÉSEM 
Hétköznap : egy szó 6, vastag betükből 12 lej. Vasárnap: 7.50. illetve 15 lej Legkisebb hirde 
tés 10 szó Néguszeri hirdetés csetén 250/0 engedménu. Állást keresőknek 250/0 kedvezmém 

A bukaresti kiadás részére: szavanként 3 lei 50-szeri megjelenésnél 2 lej. 

Vétel-eladás Allást keres A. kozönség eddiéi bizalmi 
.... mm megköszönve, égdettel érte 

ladó házak. Egy 10 szobás 
a város 

: y Vendéglői szakácsnő vendég- 
központjában. Egy lőben állást keres. Cim 

emeletes ház 8 szobás. Két ki- szám alatt a brassói kiadóban. 

sitem, hogy 

Optikai miühelyemet 
18001 

sebb ház Brassóban, Aurel 
Vlaicu-uccában. Érdeklődni 
Vöröskut-ucca No. 13. 17961 

Elhasznált BOROTVAPENGÉI- 
BŐL 2 lejért ujat csinálok - Modern két, 

Gyüitőhely: Binder szappanüzlet szobás lakások központi fü- 
kiadók 

Brassó, Str. Juliu Maniu 61. 
Brasov, Kapu-utca 48 18003 téssel 

Lakás 
a Kapu-utcából 

Brassó, Weiss Mihály-u. % 
szám alá helyeztem 

(volt Huberthus ház) 

Méltóztassanak felkeresni! 

C. IILVÉS, optikus 
három és négy 

junius 1-re. 

Belvárosban 
bás lakás, 
kiadó. 

Allást nyer 
Deutsches Fraáulein, ver- 

egész első emelet, 
Brassó, 

lösslich, sucht Stelle für Kin- Eeteu likörgyár. 

modern 4 szo- 

Villa-ucca 2. 
Házasság 

17653 1 

Negustori der. Bukarest, Str. 
8. 17999 

EXISZTENCIA 500 lej 
üzemtőkével, privát felek fel- 
keresésével. Mintakollekció 20 mal 
lejért bélyegben. Pankratz, karátos 
Sibiu, Str. Dumbrávi 12-g. 

18000 

Vegyes 
Foghuzás érzéstelenitéssel 60 

lej, eetömés platinaamalgám 
100 lej, aranykorona 22 ő b. 400-450. ötvenhét-b 

Strada Silvestru 30. 

ARVALEÁNY vagyok 
tokos családból. Férjh efbirt 
nék. Hozományom öld 
ház, készpénz. Fénykéfől 
cimemet megküldheti ekózi 

JENŐ, Budapest, Rákóc 

Bukarest, 
17918 HUSZONHÁROM ÉVE 

bizonyitványokkal 
„VIA S. 
Doamnei 27. 17998 adóban. 

B Felelősszerkesztő : 1 Brasov-Erassó, Kapu-utca 56- 

e L. Kocsis Béla i 
A uRassol LAPOK nyomdavállalatának kiadása és rotációs nyomása, Eras 

Fiókkiadóhivatal és szerkesztőség Hunyad ás Alsófehérvármegye részére 
lon Creanga 2. Telefon 17. (Balogh Géza). 30. 

Főmegbizott a Regát részére: Dán Mózes, Bukarest, Str. Mihai Cogálniceanüi 

MEGBIZOTTAK. Bukarest : Dán Dániel, Gerő Sándor, Kohn Jenő és Bartalis Ferenc. lgn 
Grün Simon - Dés: Oszián Kálmán (Kovács Samu-u 8) - Kolozsvár: 

Torda-Aranyos-, Marostorda- és Kis sárhe 
megyékre kerületi megbizott Bernát Ernő (Tg.-Mures, Str. Campului 8.) - Marosva 
Benjámin Arpád, (Piata Regele Ferdinand 53.) Nagyszeben: Szigetváry László (Str. (str. lo! 
- MNagyvárad: Szabó László (Strada Constantei 2.) - Szatmár: Váradi Józsel a 31) 
cu 24) - Udvarhelymegye és Székelyudvarhely: Varró Elek (Orbán Balázs- 
Szilágysomíyó: Helperin Ernő - Temes-, Arad- és Krassószörényvárm 
Némedy Gábor (Temesvár, IV. Bem-utca 31) - Torda: 

(Str. Dubalarilor 7. volt Timár-utca) 

TARSAT keresek, kisebb tő- tit házasságokat NAGI [ 
Gőzhenger-vezető megfelelő kével, személyes 

kerestetik. déssel, meglevő üzlethez. Cim hét-b. (Összeköttetése 

ötvé 
közremükö- Budapest, Rákóczi-ut Ron 

Z 

A R. Bukarest, Str. 18002 szám alatt a brassói ki- niából. Csehszlovákiából 1i 
goszláviából, stb.) 

: 58. Telel0 

interurban: (szerk. és kiadóhivatal): 1-71 ési 
BEucuresti-Bukarest I, Bulevardul 

363 Mágureanu 21. Telefonszám ban 

Déva; 

i k 

egyé 1 

Dénes Józset (Str. Regele Ferdtn 
Központi szervezők pénzfelvételi jogosultsággal : Bartha Géza, Dán Mózes. külfőldi 

HIRDETÉSEKET felvesznek a kiadóhivatalok, a megbizottak, valamint minden bel- és 
detőiroda. Részletes taritákkal készségéel szolcálunk 

üs 25


